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1. Témakör: Életművek

     Tétel: Petőfi Sándor tájköltészete

I. Bevezető

- a legtöbb idegen nyelvre lefordított magyar költő

- a romantika jegyében alkot, kezdetben a szentimentalizmus, érett költői korszakában pedig a népiesség és a realizmus jellemzi

- bár szenvedélyessége, túlzásokra hajlamos költői alkata romantikus sajátosság, mégis TEMATIKAI, MŰFAJI, FORMAI ÚJÍTÓKÉNT tartják számon 

II. Petőfi, az újító – jellegzetes műfajok, téma és hang

A, Jellegzetes műfajok

1. Népies helyzetdal

- olyan lírai műfaj, amelyben a költő beleéli magát egy sajátos emberalak (pl. vidám borissza stb.) helyzetébe és E/1. személyben szólal meg

→ pl. A borozó, Befordúltam a konyhára

2. Életkép

- olyan dalforma, amely az élet egy mindennapos jelenetét mutatja be

 → pl. Egy estém otthon, Füstbe ment terv

3. Jellemrajz / zsánerkép

- a dal olyan fajtája, amely a szereplő jellemét, jellegzetes tulajdonságait mutatja be

→ pl. Pató Pál úr

B, Jellegzetes téma – Családi és hitvesi líra

- a családi líra új témakörnek számít: a családi élet intimitásai nem voltak korábban költői témák

- a szerelmi költészet terén újdonságot jelent, hogy nem egy vágyott nőhöz, hanem egy már „megszerzetthez”: a feleségéhez írja szerelmi költeményeit

→ pl. Egy estém otthon, Szeptember végén

C, Sajátos hangvétel

- közvetlen hang, a hétköznapihoz közelítő nyelvhasználat jellemzi ↔ klasszicizmus művelt nyelvhasználata, romantika bonyolult szerkesztettsége

- költeményeinek fő jellemzője a népdal természetes kifejezésmódja, a szándékolt egyszerűség, érthetőség

- képei egyszerű, a mindennapi életből vett képek

III. Újítás a tájköltészetben

- a romantikus tájábrázolás sajátosságai: a romantika kedveli a vadregényes, egzotikus, gyakran nem is valódi tájakat, ahová a költő a világ elől elmenekülhet ↔ Petőfinél a tájleírás személyességgel vagy politikai tartalommal vegyül, tájai konkrét, földrajzilag meghatározható helyek

- elsősorban az Alföld költője ő: elsőként ír a magyar róna szépségeiről, amelyhez gyermekkori élményei fűzik 

- a tájleírások aprólékosak, pontosak, hitelesek

- kedvelt tája, témája, a puszta nem egyszer a szabadság szimbólumává válik verseiben

- tájlírájának romantikus vonása, hogy a lírai (leíró) és epikus (elbeszélő) elemek keverednek a versekben

- nagy tájleíró költeményei: A Tisza, A puszta, télen, Kiskunság, Az alföld, Szülőföldemen

IV. Három tájvers – A puszta, télen, Az Alföld, Szülőföldemen
A, A puszta, télen – tájleírás és politikum

- a téli puszta leírásának ötvözése a királyellenesség gondolatával

1-8. vsz.: - a téli táj leírása alapvetően hiányállapot láttatásával (üres puszta, 

                  üres halászkunyhó és csőszház, csendes csárdák)

                - térkezelésének jellemzője: tág (széles látószögből való láttatás) – szűkülő (egy 

                   pontra fókuszál) – ismét táguló, akár Az alföld című költeményben

9. vsz.:    - a zárlatban egy egész versszakot átfogó hasonlatban megjelenik a királyellenesség 

                  gondolata:

„Mint kiűzött király országa széléről

Visszapillant a nap a föld pereméről”

- a vers páros rímű (aabbcc), hat sorból álló versszakokból építkezik

B, Az alföld – Petőfi szeretett, otthoni tája

- a legnagyobb szeretetettel emlegetett, a legtöbb emléket megidéző táj Petőfi számára

1-2 vsz.: - a versfelütés kétféle tájideált állít szembe: a romantikus „fenyvesekkel 

                 vadregényes” tájat és az „Alföld tengersík vidékit”

3-11. vsz.: - a tájleírás A puszta, télen c. költemény térkezelési technikáját mutatja: egy pontra

                 szűkülő, majd újra táguló képet mutat

12. vsz.: - a költemény ódai emelkedettségű zárlata, amelyben a szeretett vidéket szülőföldje

                 és halála színhelyeként határozza meg:

„Itt ringatták bölcsőm, itt születtem.

Itt borúljon rám a szemfödél”

C, Szülőföldemen – A táj mint az emlékidézés apropója

- alapvetően nem tájleírás, hanem azoknak a gyermekkori emlékeknek a felidézése, amely emlékeket a táj hív elő

- az otthont jelentő és az otthon képeit megidéző táj „az alföld szép, nagy rónasága”

- az emlékezés gyermekkori élményeket és dallamot hív elő: a gyermekdal egy sora válik refrénné a versszakok végén:

„Cserebogár, sárga cserebogár”

- rendkívül személyes hangú, a szülőföld szeretetéről tanúskodó, a visszaemlékezés perspektívájából megszólaló szöveg
2. Témakör: Életművek

     Tétel: A balladaíró Arany János

I. Bevezető

1. → Arany János (1817 – 1882) helyének meghatározása a magyar irodalomban

- XIX. század, romantika, Petőfi kortársa 

- a romantikán belül hatott rá a népiesség irányzata is

      2. → Arany költői alkata: alapvetően epikus költőnek tartja magát, noha lírája is 

               rendkívül jelentős

               
„Én csak bizonyos objektív állapotban tudom kezelni az érzelmeket. Ha valami 

               
engem közelről, mélyen sebez, ott hallgatok” – vallja magáról Arany.

      3. → Életműve által érintett területek:

               
I. Líra (Letészem a lantot, Az örök zsidó, Epilogus stb.)

               
II. Nagyepikai műfajok: eposz (Pl. Az elveszett alkotmány)

                                                               elbeszélő költemény (Toldi – trilógia → Toldi, Toldi    

                                                                                                  estéje, Toldi szerelme)


   
III. Kisepikai műfajok: BALLADA


   
(IV. Műfordítás: angol, német és görög nyelvből is fordít)

      II. A ballada mint műfaj és a ballada mint műforma megkülönböztetése

1. A ballada mint MŰFAJ jellegzetességei:

→ kisepikai műfaj, DE lírai és drámai elemeket egyaránt hordoz (Greguss Ágost ballada-meghatározása: „tragédia, dalban elbeszélve”)


→ epikus elem: történetet mond el


→ lírai elem: verses forma


→ drámai elem: párbeszédes vagy monologikus jelleg, a cselekmény drámaisága

→ a ballada cselekménye: sűrített

→ elbeszélésmód: szaggatott

→ fajtái: népballada (pl. Kőműves Kelemen), műballada (pl. Arany János balladái) 

(2. A ballada mint FORMA jellegzetességei:

→ Villon teszi népszerűvé

→ egyszerű ballada: 3 nyolcsoros versszak + 1 rövidebb ajánlás)

     III. Arany balladáinak csoportosítási lehetőségei

1. Keletkezés szerint

A, Nagyszalonta  - első balladák (1847 – 51)

→ pl. Szőke Panni

B, Nagykőrös (1850-es évek)


→ pl. Ágnes asszony, Walesi bárdok

C, Budapest (1877)


→ pl. Vörös Rébék, Hídavatás

2. Téma szerint

A, népi ihletésű balladák


→ pl. Tengerihántás

B, történeti tárgyú balladák


→ pl. Szondi két apródja

C, romantikus ihletésű balladák


→ pl. Tetemrehívás

D, nagyvárosi balladák 


→ pl. Hídavatás

3. Szerkezet szerint

A, egyszólamú balladák


→ pl. A walesi bárdok

B, többszólamú balladák


→ pl. Szondi két apródja

C, körkörös felépítésű balladák


→ pl. Ágnes asszony

IV. A ballada műfaji jellegzetességei Arany egy-egy művén bemutatva

	Műfaji jellegzetesség
	Ágnes asszony
	Tengerihántás

	1. az epikus elem – ez elbeszélt történet
	Ágnes asszonyt férje meggyilkolása miatt bíróság elé idézik, a törvényszék azonban szabadon bocsátja. Ágnes asszony büntetése: megőrül.
	Dalos Eszti és Tuba Ferkó tragikus szerelmének története: a két fiatal egymásba szeret, Ferkó azonban hirtelen eltűnik, s mire hazatér, Eszti már halott.  

	2. a lírai elem: a forma
	Verses forma, a versszakok végén refrén: „Oh! Irgalom atyja, ne hagyj el.”
	Verses forma

	3. a drámai elem
	A törvényszéken zajló történéseket Ágnes asszony és a bírák párbeszédéből tudjuk meg.  

Tragikus elem még: Ágnes asszony megőrülése.
	A történet elbeszélői keretbe ágyazódik:  a munka vezetője mondja a többiek szórakoztatására, a szövegbeli párbeszédek (?) tehát nem Ferkó és Eszti közt zajlanak, hanem a mesélő és hallgatósága között.

Tragikus elem még: Eszti (és meg sem született gyermekének) halála.

	4. a cselekmény sűrítettsége, szaggatottsága
	Nem hangzik el konkrétan, hogy Ágnes asszony a férje gyilkosa, sem az, hogyan halt meg a férj.
	A szövegből nem derül ki, Ferkó miért ment el, arra vonatkozóan is csak utalások olvashatók, hogyan halt meg Eszti (öngyilkosság) és hogy halálakor már terhes volt („Itt nyugosznak”.


V. Befejezés – összegzés

- a ballada csoportosítási lehetőségeinek, műfaji jellegzetességeinek rövid összegzése/ személyes reflexió        

 3. Témakör: Életművek

    Tétel: Ady Endre Új versek című kötetének bemutatása

I. Bevezető

1. → Ady Endre (1877 – 1919) helyének meghatározása a magyar irodalomban:

· Nyugat, I. nemzedék – talán a legnagyobb hatású szerző

2. → Életének meghatározó élményei, amely témák formájában egész életművére   

           hatottak:

· kapcsolata Diósy Ödönné Brüll Adéllal (Léda), majd Boncza Bertával 

(Csinszka)

· Párizs, ahová többször is visszatér

3. → Munkásságának főbb területei:

1. PUBLICISZTIKA: Nagyváradi Napló, Budapesti Napló, Nyugat

· Az Ismeretlen Korvin-kódex margójára c. esszéje a Nyugat programjának 

Egyik legfontosabb előzménye

2. LÍRA: 1899 – 23 között 12 kötete jelenik meg, ebből az utolsó posztumusz

      4. → Lírájának jellemzői:

- önmitizálás

- szecessziós versnyelv٭


- szimbolizmus (főként Baudelaire hatására)




→ szimbólumainak egy része egyértelmű: nagybetűs szavak (pl. Halál)




→ más részük összetettebb (pl. Disznófejű Nagyúr)

      5. → Lírájának tematikai jellemzői – tematikus csoportok:

	TEMATIKUS CSOPORT
	VERSCÍM

	1. szerelmes versek
	Héja – nász az avaron

	2. Párizs – versek
	A Szajna partján

	3. Istenes versek
	(Krisztus – kereszt az erdőn)

	4. magyarság – versek
	A magyar Ugaron

	5. magány - versek
	(Sem utódja, sem boldog őse…)

	6. lázadás versei
	Góg és Magóg fia vagyok én

	7. háborús versek
	(Krónikás ének 1918-ból)

	8. létharc versek
	Harc a Nagyúrral


II. Ady kötet- és cikluskompozíció – technikája

- nagy gondot fordít köteteinek megszerkesztésére→ a példa valószínűleg Baudelaire


1. A köteteket ciklusokba rendezi


2. A ciklusok címe ált. egyezik valamelyik, a ciklusba tartozó vers címével


3. A címadó vers a ciklusban kiemelt helyen van: nyitó vagy záró pozícióban, ill. 

                középen


4. A verscímek ált. három szóból állnak


5. Esetenként a kötet keretes szerkesztésű: az elején programvers, a végén egy kötetet

                záró költemény található

III. Az Új versek című kötet (1906) 
- harmadik, korszaknyitó kötete (A Versek és a Még egyszer című kötetek után)

- CÍM: árulkodó→ formai – tematikai újítást ígér

- megosztja az olvasókat: sokan értetlenül fogadják az új hangot

- a kötet kompozíciós elveit az egész életmű érvényesíti 
- a kötetet Lédának ajánlja: „E versek mind-mind a Léda asszonyéi”

- az Új versek című kötet 4 ciklust tartalmaz:


1. Léda asszony zsoltárai


2. A magyar Ugaron


3. A daloló Páris


4. Szűz ormok vándora

- e 4 tematikus ciklust 2 ars poeticus vers foglalja keretbe: Góg és Magóg fia vagyok én, 

   Új vizeken járok

IV. A keretversek, valamint az egyes ciklusokból kiemelt darabok bemutatása

- a kötetben már feltűnnek azok a témák, amelyeket Ady újra és újra megfogalmaz, újrafogalmaz 

A, Keretversek

	GÓG ÉS MAGÓG ٭٭FIA VAGYOK ÉN
	ÚJ VIZEKEN JÁROK

	- nyitó (vagy programadó) vers

- a vers mint ars poetica: a költő kettős önmeghatározása  → ősi értékek és a Nyugat felé tekintő új költészet képviselője egyszerre

- küldetéstudattól magabiztos, lázadó hang

- az újítás szándékát nyomatékosító új szó hatszori előfordulása
- szimbolikus tartalmú (történelmi, bibliai, mitologikus) tulajdonnevek

- a hiába és mégis szavak jelentése köré szerveződő ellentét: az Adyra jellemző mégis-morál
	- a kötet záró darabja

- mint ars poetica az újítás igénye fogalmazza meg

- motívumrendszere a francia szimbolizmushoz kapcsolódik (víz, hajó)




B, Versek az egyes tematikus csoportokból

1. Léda asszony zsoltárai – Héja – nász az avaron (→SZERELEM-TÉMA)
- szokatlan műfajmegjelölés a ciklus címében: ZSOLTÁR → a szerelem összekapcsolása a vallással

- a szerelem érzésének megfogalmazásában eltérés a korábbi költészeti konvencióktól: a szerelem harc, hajsza

- a vers központi motívuma: a ragadozó madár pár → az egymásba tépő szerelmesek szimbóluma, Ady és Léda kapcsolatának jellemzője 

- nincs konkrét időmegjelölés: Ősz, Nyár – mint szimbólumok egy kapcsolat állomásaiként értelmezhetők

2. A magyar Ugaron  - A magyar Ugaron (→MAGYARSÁG-TÉMA, LÁZADÁS)
- a tájlíra hagyományai ötvöződnek a nemzetostorozó szándékkal

- az Ugar – metafora jelentése: országunk a szellemi elmaradottság, kiaknázatlan kulturális lehetőségek országa

3. A daloló Páris – A Szajna partján (→PÁRIZS – ÉLMÉNY)
- a két folyó (Duna, Szajna) két helyet (Magyarország↔Párizs) jelöl, és ezzel együtt az én osztottságát

- a két hely kétféle életet jelöl, kétféle életminőséget: a Duna – parthoz a negatív, a Szajna

partjához a pozitív képek, értékek kapcsolódnak

4. Szűz ormok vándora – Harc a Nagyúrral (→LÉTHARC-VERSEK)
- a ciklus címe kapcsolódik a kötet címéhez: az új, meghódítatlan területekre (szűz) való eljutás, a magasba törés (orom) szándékát mutatja

- az utolsó ciklus olyan darabokat tartalmaz, amelyek az előbbi csoportokba nem illettek bele

- a verscím olyan szimbólum, amelynek jelentése csak az olvasás után válik világossá 

- létharc-vers: Ady életmódja, amelyre a szövegben is találunk utalást (bohém, dorbézoló, egyik napról a másikra élő művész) → gyakran voltak anyagi problémái

- a Nagyúr a pénz szimbóluma, a vele való harc pedig mitologikusan felnagyított, időtlen

- drámai elemek a szövegben: a lírai én és a disznófejű Nagyúr párbeszéde

V. Befejezés

- a kötetben megjelenő témák (szerelem, nemzetostorozó-nemzetféltő magyarságtudat, Párizs-élmény) az életműben a későbbiekben is feltűnnek, kiegészülve újabbakkal (pl. háborús versek, az istenkeresés versei)

٭Szecessziós versnyelv jellemzői: hangulati túlfűtöttség, refrének, alakzatok felértékelt szerepe, jelzők és határozók füzérszerű megjelenése

٭٭Góg és Magóg: istentől elhagyott pogány népek fejedelmei. Anonymus szerint gógról nevezték el a magyar népet.  

4. Témakör: Életművek

    Tétel: Babits Mihály ars poeticái

I. BEVEZETŐ

→ 1. Babits Mihály helyének meghatározása a magyar irodalomban:

· Nyugat, I. nemzedék: író és szerkesztő is (1929 – 1941)

      → 2. A Nyugat folyóirat arculata, célkitűzései:

· Babits A Nyugat új korszaka elé című esszéjében foglalja össze a fentieket:

- újítás, frissítés szándéka

- felzárkózás az európai irodalomhoz → NEMZETKÖZI JELLEG

- az irodalom minden jelenségére kiterjedő figyelem, kritika

      → 3. A területek, amelyeket Babits munkássága érint:
· líra 

· epika: főként regények (A gólyakalifa, Timár Virgil fia)

· tanulmányok (Az ifjú Vörösmarty, A férfi Vörösmarty, Az európai irodalom története)

· fordítások: (Shakespeare, Dante, Szophoklész)

      → 4. Lírájának jellemzői és tematikai csoportosítási lehetősége

· határozottan intellektuális jellegű: rengeteg, antik hagyományra reflektáló és filozófiai utalás

· tematikai csoportosítás: 
- 1. Háborúellenes versek

- 2. Filozofikus versek

- 3. A halál közelségét tematizáló versek

- 4. ARS POETICÁK
      → 5. Az ARS POETICA fogalmának meghatározása (latin: „költői mesterség”)
· olyan mű, amelynek tárgya maga a kötészet, azok a módok, utak és 
megoldások, amelyeket a költő művészetében megvalósítani kíván (VI)

II. TÁRGYALÁS

1. Levelek Irisz koszorújából (1909)

· a kötetcímmel kapcsolatban megemlítendő motívumok:

1. koszorú: a kötészet szimbóluma; papi kellék (Íliász I.); körkörösség és zártság jelképe

2. Irisz: görög mitológiai alak (istenek hírnöke, ő vonja fel a szivárványt az égre); színes virág

	VERSCÍM
	IN HORATIUM
	A LÍRIKUS EPILÓGJA

	ELEMZÉS

TARTALMI ELEMEI
	- a vers pozíciója a kötetben: nyitóvers
- antik hagyományra való reflektálás: 

1. Horatiusra való utalás a címben és az idézettel

2. szónoki gyakorlat alkalmazása (in…)

3. alkaioszi strófa

4. antik természetfilozófiai utalás

5. mitológiai utalások
	- a vers pozíciója a kötetben: záróvers
- versforma: petrarcai szonett → ZÁRTSÁG
- az In Horatium ellenverse

- a művészi megismerés és kifejezés lehetőségeit

Boncolgatja 

	MEGFOGALMAZÓDÓ ARS POETICA
	Ahogy a természetnek, úgy a költészetnek is meg kell újulnia mind tartalmi, mind formai szempontból. A címbeli pozíció csak részben érvényesül: bár a horatiusi megelégedést elutasítja, az idézettel, a vers kötetbeli pozíciójával és a versformával is Horatius mellett vall.
	Az ember önmagába van zárva, ezért a világ megismerése, ezáltal ábrázolhatósága is lehetetlenné válik.
(ZÁRTSÁG ÉRZÉSÉT ERŐSÍTŐ MOTÍVUMOK)


2. Az istenek halnak, az ember él (1929)
	VERSCÍM
	CIGÁNY A SIRALOMHÁZBAN

	ELEMZÉS TARTALMI ELEMEI
	- cím: utalás Vörösmartyra

- szervezőelv: idő- és értékszembesítés

→ 3 KÖLTŐI ÖNÉRTELMEZÉS fogalmazódik meg:

1. „hajdan”: a költészet mint isteni teremtő gesztus

2. „később”: bajt jelző trombitahang 

3. „ma”: a fájdalom kifejeződése

	MEGFOGALMAZÓDÓ ARS POETICA
	A világ a versben való bemutatásával indokolttá válik, miért veszti érvényét az első két ars poetica: a költészet számára „ma” nem marad más feladat, mint a fájdalom kifejezése.


3. A JÓNÁS KÖNYVE (1938) és a JÓNÁS IMÁJA (1939) mint KÉSEI ARS POETICÁK 
„A költő, úgy látszik, próféta, akár akarja, akár nem” (Babits, 1939)
A, JÓNÁS KÖNYVE
(műfaj; a szöveg viszonya a Bibliához tartalmi és a megfogalmazás szempontjából; Jónás figurája; zárlat értelmezése)

- Jónás mint a költői én alakmása:


- ahogy Jónás, úgy Babits is menekül egy szerep elől, mert:



- a kiválasztottság súlyos teher



- személyiségétől idegen az igehirdető szerepe

- a mű zárlatának értelmezése: a mű nyitott, így nem tudni, Jónás belsővé tette-e az isteni parancsot: vagyis hogy személyiségének kényszerét felülírta-e a szerep kényszere
B, JÓNÁS IMÁJA

- szerepe a Jónás könyve mellett: 


- nyilvánvalóvá, kimondottá válik saját szerepének, sorsának a Jónáséval való 

              azonosítása


- a gégerákban szenvedő költő a halál torkában azért a szerepért könyörög, amely elől 

              korábban megfutamodott

III. BEFEJEZÉS

· az egyes költeményekben megfogalmazódott ars poeticák összefoglalása, az életpályán átívelő témák felvázolása: FORMAI – TARTALMI KÉRDÉS (1.) – LEHETSÉGES KÖLTŐI SZEREPEK (2.) – A LEGNAGYOBB ÉS LEGNEHEZEBB SZEREP VÁLLALÁSA (3.)
5. Témakör: Életművek

    Tétel: Kosztolányi Dezső novellái

I Bevezető

→ 1. Kosztolányi Dezső (1885 – 1936) helyének meghatározása a magyar irodalomban

· Nyugat, I. nemzedék (Ady, Babits, Móricz, Juhász Gy. és Tóth Á. mellett)

→ 2. Munkássága által érintett területek:



- LÍRA – Pl. A szegény kisgyermek panaszai c. kötet 



                     Kenyér és bor c. kötet 

                                             Számadás c. kötet

- REGÉNYEK – Pl. Édes Anna

                                       Nero, a véres költő


- PUBLICISZTIKA – Az írástudatlanok árulása (Különvélemény Ady    

                                          Endréről)



- MŰFORÍTÁS – Pl. Shakespeare: Romeo és Júlia



- NOVELLÁK – Pl. Esti Kornél c. kötet

                                                          Tengerszem c. kötet

→ 3. Munkásságának általános jellemzői: KOSZTOLÁNYI, A HOMO AESTHETICUS – a 

         poeta doctus Babits és az önmitizáló Ady mellett ő az esztétikum, a szépség költője:



 → kedveli a nyelvi játékokat



 → rendkívül hangsúly a művek formai megvalósításán

II. Néhány gondolat az Esti-figurát szerepeltető novellák elé

→ Esti Kornél alakja Kosztolányi novellaírói munkásságában 2 helyen jelenik meg:


1. Esti Kornél c. novellaciklus (1933)



- 18 fejezetből áll



- a megismert fejezetek: első és az utolsó, vagyis a ciklus keretnovellái


2. Tengerszem c. kötet (1936)



- összegyűjtött elbeszéléseket 



- a kötet tartalmaz egy novellafüzért: „Esti Kornél kalandjai” (17 darab)



- a megismert darab: Az utolsó fölolvasás

→ Esti Kornél és az elbeszélő viszonya:

· nem két különálló figura, de nem is azonosak: egymást kiegészítve léteznek

· tulajdonságaik megoszlása: 

→ Esti K.: a gyermek, a konvenciókat nem tűrő ösztönlény

→ az elbeszélő: megfelelően szocializált, a rendet képviseli

III. Az egész életművet átszövő motívumrendszer elemei

- lírájában az egyes pályaszakaszok legnagyobb teljesítményének tekintett darabjaiban és novelláiban egyaránt megjelenő, visszatérő motívumok, gondolatok:

	MŰVEK
	JELLEMZŐ MOTÍVUMOK

	I. LÍRA

1. Pályaszakasz – A szegény kisgyermek panaszai (Mint aki a sínek közé esett.)

2. Pályaszakasz – Kenyér és bor (Boldog, szomorú dal)

3. Pályaszakasz – Számadás (Halotti beszéd, Hajnali részegség)

II. NOVELLÁK (Esti Kornél – novellák)
	- élet és halál szembeállítása

- a gyermek, a gyermeki nézőpont vagy a gyermeki én folyamatos jelenléte

- az ellenpontozó szövegszervezés:

→ földi élet – halál

→ föld – ég (a tér elemeinek ellentétezése)

→ ábrázolás konkrétsága (valóság) – benyomás-/impressziószerű ábrázolási technika (álom, látomás)

→ napszakok, évszakok ellenpontozása

→ felnőtt világfelfogása – gyerek világlátása


IV. A három megismert Esti – novella főbb elemeinek összefoglalása

	CÍM
	Első fejezet, melyben az író bemutatja és leleplezi Esti Kornélt, e könyv egyetlen hősét 
	Tizennyolcadik fejezet, melyben egy közönséges villamosútról ad megrázó leírást, s elbúcsúzkodik az olvasótól
	Az utolsó fölolvasás

	KÖTETBELI POZÍCIÓ
	Az Esti Kornél c. novellaciklus első darabja
	Az Esti Kornél c. novellaciklus záró darabja
	Az Esti Kornél kalandjai ciklus záró darabja

	TÖRTÉNET RÖVIDEN
	Az elbeszélő 40 éves, 10 év után újra fel akarja venni a kapcsolatot régi barátjával, Esti Kornéllal. Kapcsolatuk állomásai: gyermekkor, kamaszkor, fiatal felnőttkor.

Egy szállodai szobában találkoznak újra és megállapodnak a közös munkában: az ÍRÁSBAN, és megosztják a feladatokat.
	Az élet, a társadalmi beilleszkedés metaforájaként leírt villamosút állomásai: várakozás, felszállás,  tülekedés, harc, helykeresés, egy nő feltűnése, beérkezés, leszállás.
	Esti egy felolvasásra utazik, a vonatúton emlékeit idézi fel. Szállodai készülődés, bolyongás a folyosó. Esti eltéved, majd amikor visszatér szobájába, rosszul lesz és meghal.

	MOTÍVUMOK,

SZIMBÓLUMOK

(a korábban felsoroltakon túl)
	Tükör, utazás

(tükör=művészlét szimbóluma

utazás=élet, önazonosság keresésének szimbóluma)
	Utazás
	Tükör, utazás, labirintus, alászállás-felemelkedés

	ELBESZÉLŐI NÉZŐPONT
	Az elbeszélő E/1 személyben szólal meg.
	A történetet Esti mondja el, de van egy külső elbeszélői keret is.
	Az elbeszélői nézőpont váltakozik: E/1. és E/3. személy.


V. Befejezés, összegzés

- a fenti novellák ellentétpárok köré szerveződnek: - gyermeki, ösztönös, alkotó én – felnőtt,

                                                                                    szocializált én (személyiség megoszlása)







           - élet – halál, írni - élni

- a kér záró darab kétféle halálnemet mutat be: a be-/ megérkezés, valamint a félbeszakadás

- az egyes darabok motívumok és téma alapján is kapcsolódnak 

6. Témakör: Életművek

     Tétel: József Attila istenes versei

I. Bevezető

1. → József Attila (1905-1937) helye a magyar irodalomban

· Nyugat, II. nemzedék

· költészetében megmutatkoznak a XX. század fontosabb irányzatai, törekvései: az avantgard és a Nyugat első nemzedékének hatása, a folklór elemei, az újklasszicizmus

2. → A művek értelmezéséhez elengedhetetlen életrajzi momentumok:

· József Attila lényegében szülők nélkül nőtt fel, a szeretetéhség egész költészetét, minden kapcsolatát meghatározó motívum 

- 1908-ban József Áron elhagyta családját és Romániába ment

- a költő anyja, miután egyedül maradt, Attilát Öcsödre adta 

   nevelőszülőkhöz

- József Attila 1919-ben elveszti édesanyját is

      3. → Istenképét, istenes verseinek hangvételét meghatározó tényezők:


- 1. A fent leírt történések, amelyek nemcsak az Istenhez való viszonyát, hanem      szerelemi kapcsolatait, idősebb költőtársaihoz való kötődésének minőségét* is meghatározták


- 2. A Balassi és Ady nevével jelölt hagyomány a magyar költészetben

II. Az istenes költészet hagyományai a magyar irodalomban: Balassi és Ady

- az istenábrázolás közös jellemzője Balassi, Ady és József Attila költészetében: a SZEMÉLYES KAPCSOLAT Isten és ember között, a támaszkeresés

1. Balassi Bálint (1554-1594)

- a reneszánsz emberközpontú világszemléletének megfelelően közvetlenül, önmaga emberi esendőségét felvállalva szól Istenhez a Kiben bűne bocsánatáért könyörgett… c. versben   

2. Ady Endre (1887 – 1919)

- Ady istenélményével József Attiláé abból a szempontból rokon, hogy az istenfigura mindkettejüknél nagyon emberi („emberarcú” – J.A.), tapintható, továbbá mindketten ambivalens módon viszonyulnak Istenükhöz

	„Borzolt, fehér Isten-szakállal,

Tépetten, fázva fújt, szaladt”

(Ady: A Sion-hegy alatt)
	„vacsora után melléd ülnék,

Pipámat egy kicsit elkérnéd”

(József A.:Istenem)

	„Hiszek hitetlenül Istenben”

(Ady:Hiszek hitetlenül Istenben)
	„s amire kényszeritnek engem,

hogy valljalak, tagadjalak,

segits meg mindkét szükségemben”

(József A.:Nem emel föl)


*lásd a Babits Mihályhoz való viszonyáról valló versét (Magad emésztő…):
„leintenél, mint az öregebb,

mint az apám

s én bosszankodnék, de nem mondanám”

III. József Attila istenélménye az utolsó évek versei alapján: Nem emel föl (1937), Bukj föl az árból (1937)

Istenhez való viszonyának jellemzői:

	1. Istenképe rendkívül antropomorf (emberi).

	2. Az Istenhez való viszonyában a szülői szeretet utáni vágy jelenik meg → magatartása gyermeki, ajánlkozó, követelődző, kapaszkodó, ambivalens.

	3. Bűntudat, bűnösség-érzés: részben betegsége következménye, hogy örökös bűntudat gyötri, amitől csak a büntetés tudná megszabadítani.                                                                              


	
	Nem emel föl
	Bukj föl az árból

	A (lét)helyzet, amelyből a lírai én Istenhez szól
	Kétségbeesés, elveszettség érzése, óvó-szerető kapcsolat igénye az embertelen kínok viselése közepette
	Az elveszettség, a bűntudat, a magány és az élet értelmetlenségének érzése

	Megszólító és megszólított viszonya: szülő(apa )- gyerek
	Szülő (apa) - gyerek kapcsolat vágya: annak vágya, hogy vigyázzanak rá, „formálják” és megbocsássák gyerekes indulatait
	Szülő (apa) – gyerek: a megkönnyebbülés vágya, a büntetés kérése vélt bűnössége miatt

	A lírai én önmagához való viszonya
	A lírai én – más verseihez hasonlóan – folyamatosan reflektál saját magatartására, viselkedésére (lírai én osztottsága)
	A lírai én – más verseihez hasonlóan – folyamatosan reflektál saját magatartására, viselkedésére (lírai én osztottsága)

	Forma
	(imákhoz vagy dalokhoz hasonló) egyszerű forma: négysoros szakaszok, keresztrímek
	(imákhoz vagy dalokhoz hasonló) egyszerű forma: négysoros szakaszok, keresztrímek


7. Témakör: Portrék

    Tétel: A reneszánsz életérzés megjelenítése Balassi Bálint költészetében

I. Balassi Bálint (1554 – 1594), a „reneszánsz ember”

- a magyar nyelvű reneszánsz irodalom legnagyobb költője: megteremti a dallamtól független, ún. szövegverset

- a humanista embereszmény megtestesítője: 8 nyelven beszélő, nagy műveltségű poeta doctus

- költészete 3 tematikus csoportra osztható: 

1. istenes versek

2. szerelmi költészet (Anna-, Júlia- és

Celia-versek)

3. vitézi életet tematizáló versek
- költői leleményét dicséri a Balassi – strófa: a 3,6, és 9 soros változatban is ismert versszakforma, amelynek rímképlete aab, ccb, ddb 
II. A reneszánsz életérzés megjelenése a három tematikus csoport verseiben

1. Istenes versek
- istenes verseivel elindította azt a hagyományt a magyar irodalomban, amelynek Ady és József Attila lesznek a folytatói a XX.. században

- ezen költeményekre a közvetlenség, az őszinte, bensőséges hangvétel, az intimitás jellemző

	A reneszánsz életérzés jegyei az ADJ MÁR CSENDESSÉGET című versben

	Tartalmi szint:

- a szövegben a személyesség érvényesül: őszintén vall érzelmeiről: a bűntudatról, a türelmetlenségről, a zaklatottságról, elesettségről

Formai – szerkezeti szint:

- a szerkezet harmonikus, szimmetrikus, kiegyensúlyozott: ABA struktúrát mutat (könyörgés – könyörgés indoklása – könyörgés)


2. Szerelmi költészete

- Balassi szerelmi líráját három asszony határozta meg:





1. Ungnád Kristófné Losonczy Anna 





- az Anna-, később pedig a Júlia-versek ihletője





2. Dobó Krisztina (unokatestvére, akit feleségül vesz)





3. Szárkándy Anna





- a Celia.-versek ihletője

	A reneszánsz életérzés jegyei a HOGY JÚLIÁRA TALÁLA, ÍGY KÖSZÖNE NEKI című versben

	Tartalmi szint:

- a szerelem a reneszánsz kedvelt témája, hiszen világi élmény
- a vallomás már egy valódi nőhöz szól

- a vers a szeretett nővel való találkozás által kiváltott ujjongó örömöt, a felfokozott lelki- állapotot mutatja be, erre bizonyíték: három versszakon keresztül újból és újból megszólítja a nőt

- a vers visszamutat a lovagi szerelmi líra hagyományaira: 

1. a szerelmes és a szeretett nő között alá-fölé rendeltségi viszony van („én fejedelmem”) 

2. a nőt mint tökéletes, eszményített lényt mutatja be

Formai – szerkezeti szint:

- szimmetrikus, keretes szerkezet, ahol a keretet az 1. és az utolsó (6.) vsz. képezi

- a közbülső rész metaforái a reneszánsz főúri élet képeit (palotám, jóillatú piros rózsám, szép kis violám) és a női test szépségeit (szemüldek fekete széne) sorakoztatják fel


3. Vitézi életet tematizáló versei

- a téma megverselését többek között az akkori történelmi helyzet indokolja (török elleni küzdelmek)

- Balassinak személyes tapasztalata van a vitézi életformát illetően: átélte Eger és Esztergom ostromát is, az utóbbinál érte a halál

	A reneszánsz életérzés jegyei az EGY KATONAÉNEK  című versben

	Tartalmi szint:

- a vers a végvári lét hétköznapjainak életképszerű mozzanatait mutatja be: veszélyek, nehézségek, az őrködés pillanatai, sebesülések, gyilkolás és halál

- a vitézi élet képeit folyamatosan az idillt és harmóniát sugárzó természeti képek kísérik („mező jó illatot, az ég szép harmatot ád”, „nagy széles, mező, az szép liget”)

- a középső, 5. versszakban a vitézi erények összefoglalását nyújtja: hír, tisztesség, emberség, bátorság

Formai – szerkezeti szint:

- a szöveg a fentiekhez hasonlóan kiegyensúlyozott, hárompillérű építkezést mutat:

Az 1., 5. és 9. vsz. a pillérek: az első és az utolsó a keret, az ötödik a vers tengelye, amelyben a vitézi erényeket foglalja össze


III. Befejezés – általában a reneszánszról

- a reneszánsz a 14-16. századig tartó egyetemes művelődéstörténeti korszak és korstílus

- új világszemléletet jelent a középkorhoz képest: nem halál-, hanem életközpontú
- visszanyúl az antikvitás értékeihez és életet ünneplő művészetéhez

- embereszménye: sokoldalúan művelt személyiség

- világképe: központi szerep a világi életé, a természet szépségéé

- természetfelfogása: a természet kínálja a követendő harmóniát

→ HUMANIZMUS

· a reneszánsz meghatározó szellemi magatartásformája

· feltételezi a klasszikus (görög és latin) műveltséget

· nagy hangsúly a nemzeti nyelvű irodalom művelésén

· a művészet legfontosabb szerepe az egyéniség kultusza 

8. Témakör: Portrék

    Tétel: Vörösmarty Mihály kései költészete

I. Bevezetés
1. → Vörösmarty (1800 – 1855) helye a magyar irodalomban


- a magyar romantika egyik legjelentősebb alakja


- az ún. romantikus triász tagja Bajza József (költő) és Toldy Ferenc  

        (irodalomtörténész) mellett


- költői munkássága mellett irodalomszervező tevékenysége is jelentős: a kor 

        legszínvonalasabb folyóiratának, a Tudományos Gyűjteménynek az irodalmi 

        mellékletét szerkeszti, a Koszorút

2. → Életműve által érintett műfajok:

1. romantikus eposz: Zalán futása

2. elbeszélő költemény: Tündérvölgy

3. drámai költemény: Csongor és Tünde

4. VERSEK

II. Vörösmarty költészetének romantikus vonásai
1. Műfajok:

· a romantikára jellemző a műfajok és műnemi sajátosságok keveredése: az elbeszélő költemény és a drámai költemény olyan műfajok, amelyek több műnem jellemzőit ötvözik (lásd a fenti műcímeket)

· jellemzően romantikus műfaj a rapszódia (A vén cigány): szenvedélyes hangú, felfokozott lelki tartalmak → töredezett, szabálytalanságot mutató szerkezet
2. → Poétikai jellemzők:

 

- patetikus, szenvedélyes hangvétel

- költői eszközök halmozása: sűrítés, halmozás, fokozás, ellentét, túlzás


- metafora, allegória mint alakzatok alkalmazása



- egyenetlenség a szerkezetben a szenvedélyes hangvétel miatt:   töredezettség, kihagyások

      - látomásosság: gyakoriak a bibliai vagy a valóságon túlra mutató, álomszerű képek



- idő- és térkezelés: a történelmi, mitológiai és bibliai utalások miatt a szövegek jóval nagyobb teret és időintervallumot fognak át

3. → Romantikus történelemszemlélet

- az európai romantika történelemfelfogása – ami Vörösmartynál is megjelenik -  tagadja a történelem fejlődéselvűségét: ezen értelmezés szerint nincs előrehaladás, a történelem ismétli önmagát

- a nemzeti történelem válsága az egyetemes emberi sors kérdésével kapcsolódik össze, így a szövegek gyakran világméretű hanyatlást, pusztulást láttatnak

III. Vörösmarty kései költészetének legmeghatározóbb versei: A vén cigány (1854) és az Előszó (1854-55)

- Vörösmarty költészetének utolsó, harmadik pályaszakasza a szabadságharc utáni évekre esik

- a szabadságharc bukása és az, hogy bujdosni kényszerült, rendkívül megviselte: ebben az időben alig írt verset

      - az 50-es évek költészete folytonosságot mutat a korábbi pályaszakaszokkal:



- már korábbi költeményeiben is foglalkoztatta az egyén, nemzet és   

                          emberiség sorsa (pl. Gondolatok a könyvtárban)


A VÉN CIGÁNY

1. MŰFAJ: rapszódia (a bordal elemeivel keverve → műfajkeveredés)


- rapszódia: a görög eredetű szó a homéroszi költeményeket előadó rapszodoszokra,

              vándorénekesekre utal


- szenvedélyes hangú, csapongó, felfokozott lelki tartalmakat kifejező költemény


- szerkezete kötetlen

2. A VERS ALAPKÉRDÉSE


- Mi a költő feladata egy olyan reménytelen helyzetben, amelyben mégis vigaszt 

               várnak tőle?


- a költő feladata, vagyis a figyelem felhívása a bajra, a jelen állapotok megmutatása, 

              visszatükrözése ellentétben áll a cigány figurájának hagyományos értelmezésével

3. A CIGÁNY FIGURÁJA


- a magyar hagyományban a zenés cigány az, aki könnyed zenéjével szórakoztat, 

              feledteti a bánatot


- a bor és a bánat fogalma a magyar kultúrában összekapcsolódik, „sírva vigadunk”


- a cigány a költő metaforája is: a romantikára jellemző vátesz-költő szerep ironikus 

              átértelmezése ez

4. A FORMA

- a 10 sorból álló versszakok végén négysoros refrén: önbíztatás, önmegszólítás

- a refrén csak az utolsó versszakban változik meg: az utolsó szakasz a vész elmúltáig   

  Hallgatásra int

5. A VERS POÉTIKAI JELLEMZŐI (a II. pontban elsoroltakon túl!)


- a vész, a válság megfogalmazásához természeti katasztrófák képeit, bibliai és

              mitológiai utalásokat használ


- dinamikus, erőteljes hatású igék (forrjon, zendüljön, nyög, jajgat), képek (vihar, 

               jégverés, vízözön)



ELŐSZÓ

1. A VERS KELETKEZÉSI KÖRÜLMÉNYEIRŐL


- valószínűleg Vörösmarty egy drámájának az előszava (prológusa) volt, erre utalhat a cím

2. A VERS FELÉPÍTÉSE


- érték- és időszembesítő verstípus: a „midőn”, „most” és „majd” határozószavak mentén mutatja be egy világméretű katasztrófa előkészületét, kitörését és a pusztítás utáni állapotokat:



„midőn” – „aranykori” állapotok: rend, béke, munka



A vész kitörése: a vihar előtti csend, majd a világméretű pusztulás



„most” – a vihar utáni csend, a „megőszült” föld



„majd” -  a pozitív változást hazudó remény


- az emberiség léthelyzete tragikus: a teremtés eleve elhibázott, katasztrófára születtünk

3. A VERS FORMÁJA

- a szöveg két tömbre oszlik: az első a múlt és a jelen, a második a jövő képeit foglalja magába

- egyenetlenség a sorok hosszúságát tekintve, nincsenek rímek, sok a soráthajlás (enjambement) → mindez a szenvedélyes hangvétel következménye, ami nem tűri a formai kötöttséget

4. A VERS POÉTIKAI JELLEMZŐI (a II. pontban felsoroltakon túl!)

- a katasztrófa leírásában három elem kapcsolódik össze:



1. A vihar mint természeti csapás állomásai: harmónia – vészjósló csend – a  

                            vihar kitörése – a pusztulás utáni csend



2. Az emberi élet szakaszai: ifjúság - öregség



3. A természet körforgásának szakaszai: a tél és a tavasz mint konkrét 

                            időmegjelölés mellett a versfelütés a nyár/tavasz képeit mutatja (tiszta ég, 

                            zöld ág)

· a vers tehát egyetlen kozmikus méretű esztendőt ölel fel (időkezelés!)

V. Befejezés

- Vörösmarty költészete óriási hatással volt a következő nemzedékekére: Babits Mihály pl.      - amellett, hogy több tanulmányt is írt Vörösmartyról – a Cigány a siralomházban című versében újra felhasználja A vén cigány motívumait

9. Témakör: Portrék
    Tétel: Móricz Zsigmond újszerű parasztábrázolása
I. BEVEZETŐ

→ 1. Móricz Zsigmond (1879 – 1942) helyének meghatározása a magyar irodalomban:

· Nyugat, I. nemzedék: a folyóiratnak szerkesztője is (1929 – 1933)

→ 2. A téma szempontjából fontos életrajzi momentumok:

· gyermekéveit falun töltötte (Tiszacsécsén született, élete első 6 évét ott töltötte, a család később Prügyre költözik)

· 1903 és 1906 között ötször járja be a Szatmár megyei falvakat: e gyűjtőút során alakult ki reális faluképe

→ 3. Munkásságának területei:

· novellák: Hét krajcár, Barbárok (novelláskötetek, bennük a címadó novellákkal)

· regények: Légy jó mindhalálig, Rokonok, Árvácska

· drámák: Sári bíró, A vadkan, Búzakalász

II. ÚJSZERŰSÉG A PARASZTÁBRÁZOLÁSBAN – MIKSZÁTHOZ KÉPEST

- az összehasonlítás alapjául vett szöveg: Mikszáth (1847 – 1910) Az a fekete folt című elbeszélése (megjelent: Tót atyafiak c. elbeszélésgyűjteményben, 1881-ben)
- Mikszáth műveiben keverednek a realista és romantikus vonások

- Mikszáth írásmódjának jellemzői:

	JELLEMZŐK
	PÉLDÁK

	1. ANEKDOTIKUSSÁG 
(anekdota: népi fogantatású, szóban hagyományozódó műfaj, rövid, csattanós történet.)
	„Nincsen olyan híres akol, mint a brezinai akol” – a kezdés is anekdotikus.


	2. ROMANTIKUS TERMÉSZETÁBRÁZOLÁS
	A tájfestés elemei: erdő, szikla, zúgó patak, méhek stb.


	3. MESEI ELEMEK, NAGY MESÉLŐKEDV
	1. meseszámok (Olejnek három ura volt, 1000 juha volt)
2. meseszerű alakok (álruhás herceg, ártatlan leány)

3. fordulatok

	4. ERŐTELJES TÖRTÉNETMONDÓI HANG, ELBESZÉLŐI JELENLÉT
	Kiszólásaival, kommentárjaival az elbeszélő folyamatosan jelen van a szövegben.
(„Ne higgyétek, hogy Olej nem gondolkozik!”)



III. MÓRICZ NOVELLÁI – AZ ÚJSZERŰSÉG ELEMEI
- alapul vett szövegek: Tragédia, Barbárok, valamint a Judith és Eszter című novellák

- Mikszáth kedélyességével szembeállítható Móricz jóval komorabb, naturalistább ábrázolásmódja

- Móricz írásmódjának jellemzői:
	JELLEMZŐK
	TRAGÉDIA
	BARBÁROK
	JUDITH ÉS ESZTER

	1. REALIZMUS
	- nyomor, szegénység bemutatása K.J. alakján keresztül

- részletes, valósághű környezetrajz
	- egy életforma részteles és valósághű bemutatása

- hiteles környezetrajz
	- szegénység, paraszti sors és lecsúszott nemesek sorsának bemutatása

	2. NATURALIZMUS
	- ösztöni megnyilvánulások részletezése

→ agresszió

→ ételhez való viszony

- K.J. halálának, fuldoklásának részletezése
	- Bodri juhász és fia meggyilkolása és elkaparása

- a kutyák acsarkodásának bemutatása
	- az ól-jelenet: Eszter és a kocsis légyottjának megjelenítése
- Esztert összeveri a férje

	3. LÉLEKTANI IRÁNYULTSÁG, ÖSZTÖNISÉG
	- K.J. gondolatainak, álmainak, vágyainak megjelenítése
	- az egyes szereplők lelkivilágának bemutatása

→ Bodri juhász

→ felesége

→ veres juhász
	- az egyes szereplők lelkivilágának bemutatása

→ Judith keménysége és ellágyulása
→ a gyerek sóvárgása

	4. DRÁMAISÁG
	- maga a cím is drámai műfajra utal

- a nyomor ösztönlénnyé alacsonyítja az embert
	- „felvonásokra”, „jelenetekre” való tagolhatóság 

- minden „felvonásnak” van egy tetőpontja

- párbeszédekre épül
	- párbeszédekre épül


IV. LEZÁRÁS – ÖSSZEFOGLALÁS
· a két szerző írásművészetére jellemző vonások összegzése, az ellentétbe állíthatók kiemelése:

	MIKSZÁTH
	MÓRICZ

	anekdotikusság, romantikus vonások, mesei elemek, elbeszélői hangnem / jelenlét
	Realista és naturalista vonások, lélektani irányultság, a drámaiság jegyei a novellában

	
	


10. Témakör: Portrék

       Tétel: Radnóti Miklós költészetének klasszicizálódása

I. Radnóti (1909 – 1944) helye a magyar irodalomban; életének költészetét befolyásoló momentumai

	· a Nyugat harmadik nemzedékének tagja, költő és műfordító

· zsidó származású, életében háromszor hívják be munkaszolgálatra, utoljára 1944-ben Szerbiába, Borba, onnan pedig a Lager Heidenauba
→ amikor a menekülő fasiszták erőltetett menetben Magyarországon át nyugat felé indították a munkaszolgálatosokat, a fizikailag teljesen leromlott állapotú költőt más társaival együtt a Győr melletti Abda határán agyonlőtték

→ a „bori notesz”: viharkabátja zsebéből került elő az a notesz, amely utolsó verseit tartalmazta 


	




· Az újklasszicizmus

· az újklasszicizmus főként a ’30-as évekre jellemző törekvés, amely a minden szabályt felrúgó avantgard irányzatokat ellenpontozza

→ az avantgard szélsőségeivel szemben az újklasszicizmus a kiegyensúlyozottságra, a hagyományokhoz való visszatérésre törekszik

· főbb jellemzői:

1. a klasszikus szövegekre való tudatos utalás (erős intertextualitás)

2. antik művek átírása (pl. Babitsnál)

3. antik műfajok felújítása (pl. ekloga)

4. antik versformák alkalmazása (pl. Babits: In Horatium – alkaioszi strófa)
II.  Az ekloga műfaja

· az ekloga műfaj jellemzői: 

1. antik eredetű műfaj 
2. hexameterben íródott

3. többnyire párbeszédes formájú  

4. eredetileg a pásztorok életét, világát mutatta be

· az ekloga eredete a Kr.e.3.századra nyúlik vissza: műfaji előzményének az ún. idill tekinthető

→ az idill műfaja Theokritosz görög költő nevéhez fűződik: Theokritosz költeményei a pásztori élet képeit örökítették meg

→ innen származik a bukolikus jelző vagy bukolikus költészet elnevezés is: a bukolos görög szó pásztort jelent

· a műfaj Vergilius római költő (Kr.e.1 .sz.) válik világirodalmi jelentőségűvé, az ekloga elnevezés is tőle ered:

→ az ekloga jelentése: válogatás – Vergilius 10 idilljét válogatta össze egy gyűjteménnyé, a gyűjtemény elnevezése ECLOGAE volt

· Vergilius költeményei már nem csupán a pásztori élet idilli szépségét mutatták be, hanem politikai utalásokat is tartalmaztak

III.  Radnóti és Vergilius

· Radnótit 1938-ban kérték fel, hogy vegyen részt Vergilius eklogáinak fordításában a Pásztori magyar Vergilius című kétnyelvű kötet számára

· Radnóti a kilencedik eklogát fordítja le, később maga is alkalmazza a műfajt az elembertelenedett világ és a harmóniára való vágyakozás ellentétének megjelenítésére

IV.  Radnóti eklogái

· Radnóti költészetében az újklasszicizmus kiteljesedését az eklogák jelentik (az antik hagyományokhoz való visszatérés azonban más verseiben is megjelenik)

· eklogákat két kötetében találunk: a még életében megjelent Meredek út (1938) című, valamint a posztumusz (1946) Tajtékos ég című kötetekben (a témához való  vonzódását egyébként már második kötetének címe is mutatja: Újmódi pásztorok éneke [1931]) 

· egy előhangot (Száll a tavasz…) és összesen 8 eklogát írt, ezek közül a 6. szövege bizonytalan, valószínűleg elkallódott

	
	I. EKLOGA
	II. EKLOGA
	III.EKLOGA         
	IV. EKLOGA

	SZEREP-LŐK
	pásztor + költő
	repülő + költő
	(lírai én)
	költő + hang

	FORMA
	PÁRBESZÉDES
	PÁRBESZÉDES
	belső monológ
	PÁRBESZÉDES

(belső dialógus?)

	TARTA-LOM
	A költő és a pásztor párbeszédében  a reménytelenség, az elvadult világ jelenik meg. A költő megfogalmazza örök feladatát: alkotni minden körülmények között, még ha ez a pusztulás ellen nem is lehet ellenszer.


	A háború borzalmai ihlették a verset: a békevágy és a pusztítás ellentétére épül. Ebben az eklogában is megfogalmazódik a költőlét értelme, a költő egyetlen feladata: a minden körülmények között való alkotás.
	A külső és belső világ ellenpontozása: a szerelem és béke utáni vágy, valamint a zajos, forrongó külvilág ellentéte a vers szervezőelve. 
	A vers tulajdonképpen egy belső vívódás kivetülése: a Költő szavai az  elkeseredettséget, reménytelenséget mutatják, a Hang a bizakodás, az optimizmus szólama. A belső vívódás a Van értelme annak, hogy élek, annak, amit csinálok? kérdése köré szerveződik.

	MENY-

NYIBEN EKLO-

GA?
	A párbeszédes forma idézi a műfajt, valamint a pásztor figurája.
	Csupán a cím és a párbeszédes forma utal a hagyományra.
	Csupán a cím utal az ekloga műfajára, valamint a versszakok elején a megszólítás: „Pásztori Múzsám, légy velem itt!”.
	A párbeszédes forma és cím utal a műfajra.


	
	V. EKLOGA
	VI. EKLOGA
	VII.EKLOGA         
	VIII.EKLOGA

	SZEREP-LŐK
	-----------------
	--------------------
	--------------------
	költő + próféta

	FORMA
	A vers töredék, szabadvers formájú.
	----------------------
	HEXAMETERES, személyes vallomás
	PÁRBESZÉDES,

HEXAMETERES

	TARTA-LOM
	A vers egy eltűnt jó barátnak, Bálint Györgynek állít emléket. 
	-----------------------
	A vers egy lágerben töltött estét mutat be, amikor a foglyok a nap leszálltával otthonukra gondolnak. Ez a darab is ellentétre épül: az álom otthont, szerelmet megidéző világa és a kegyetlen valóság ellentétére.
	(Babitshoz hasonlóan) a vers  egy ószövetségi prófétát, Nahumot idézi meg. A világ (akár egy óriás Ninve) elaljasult, a pusztulás vár rá. A zűrzavarban a próféta és a költő kiválasztottak, küldetéstudatuk  összekapcsolja őket, kettejük szólama a vers végére egybefonódik.

	MENY-

NYIBEN EKLO-

GA?
	Csak a cím utal a műfajra.
	-----------------------
	A cím és a hexameter utal az ekloga műfajára, a vers azonban inkább elégiának tekinthető.
	Csak formáját tekintve ekloga, tartalmát tekintve bibliai motívumokat használ.


· a legtöbb az eklogára jellemző műfaji vonást az 1. ekloga mutatja, a műfajra legkevésbé pedig 3. és az 5. ekloga hasonlít

VI. Az újklasszicizmus jegyei Radnóti más költeményeiben

· a következő versek az alábbi vonásaik miatt mutatják az újklasszicizmus hatását:

	Mint a bika:
	A versben epikus hasonlat található, így az eposzt mint antik műfajt idézi meg.

	A la recherche …:
	A vers hexameteres formában íródott.

	Erőltetett menet:
	A vers formája nibelungizált alexandrin.


11.Témakör: Látásmódok

      Tétel: Romantikus és realista jegyek Jókai Mór regényeiben

I. Jókai Mór (1825 – 1904) helye a magyar irodalomban

	· a magyar romantikus prózairodalom legnagyobb alakja

· műveiben a romantika jegyein túl a realizmus és a népiesség vonásai is megjelennek

· életműve hatalmas: több mint száz kötete jelent meg

· főbb művei: Az arany ember; A kőszívű ember fiai; Fekete gyémántok; És mégis mozog a föld! stb.
	




II. Jókai alkotásmódjának jellemzői

1. Műveiben óriási ismeret-és tapasztalatanyagot halmoz föl.

2. Stílusa élvezetes, művei könnyen olvashatók, Petőfihez hasonlóan azt vallotta, hogy az írónak a mindennapi, beszélt nyelven kell megszólalnia – többek között ez az oka, hogy olvasóközönsége rendkívül széles volt.

3. Kedveli a fordulatokkal teli meseszövést, az anekdotákat: művei az olyan elbeszélő műfajokkal mutatnak rokonságot, mint az eposz, mítosz, mese, legenda. Ezekben a műfajokban többnyire a Jó és a Rossz küzdelme áll a középpontban.

4. Előszeretettel alkalmaz szélsőséges(en pozitív vagy negatív)  jellemvonásokkal megrajzolt szereplőket (munkásságának ezen vonása egyértelműen romantikus jegy).

5. Szereplőit gyakran árnyaltan jellemzi, megmutatja őket lelki válságaik, vívódásaik közepette is – (részben) ez művészetének realista vonása.

III. Az arany ember (1872)

· saját maga ezt a regényét kedvelte legjobban: „Be kell vallanom, hogy magamnak ez a legkedvesebb regényem.” – írja műve Utóhangjában (Jókainak szokása volt, hogy szerzői kommentárként saját műveihez magyarázatot csatolt: előhangot, előszót, utószót, Dr. Jókai Mór aláírással szignálva)

· általánosan elfogadott nézet szerint Noémi és a Senki szigetének idilljét az a szerelem ihlette, amely közte és gyámleánya között, Lukanics Ottília között szövődött

· a mű középpontjában Tímár Mihály áll, akinek a figurájához az eposzok hőseihez hasonlóan egy állandó jelző kapcsolódik: „arany ember”, azaz akinek a kezében minden arannyá válik

→ ehhez a jelzőhöz fűződik egy antik mítosz: Midasz király legendája, aki egy jócselekedetéért cserébe azt kéri Dionüszosztól, hogy minden, amihez hozzáér, változzon arannyá. A kívánsága teljesül, az „áldás” azonban átokká válik, mert az étel-ital is arannyá lesz, amihez Midasz hozzáér. Midasz tehát, aki a leggazdagabb ember, egyben a legszegényebb is: éhét-szomját nem tudja enyhíteni. A király meg akar szabadulni ettől a tulajdonságától, s miután Dionüszosz ismét segít neki, egyszerűen, erdőn-mezőn vándorolva folytatja életét.

→ Midasz figurája Tímár Mihállyal állítható párhuzamba: Tímár is mesés gazdagságra tesz szert, de boldogtalanságát éppen ez okozza. Hiába a nagy vagyon, valójában egy nincstelen ember, mert a szerelmet (Tímea szerelmét), amire vágyott, nem birtokolja.

→ Jókai fent említett Utóhangjában maga írja, hogy több nyelvre is lefordított művének címe angolul „Modern Midas” lett.

IV. A mű romantikus és realista vonásai

A, Realista vonások

	
	REALISTA VONÁS
	PÉLDA

	1.
	A vívódó hős árnyalt lélektani ábrázolása: Tímár Mihály figurája
	Tímár Mihály a tipikus „jókais” eszményített hősökkel szemben olyan hús-vér ember, akinek vannak pozitív és negatív tulajdonságai is: nem tud ellenállni a csábításnak, hogy Ali Csorbadzsi megtalált kincsét megtartsa ahelyett, hogy visszaadná azt jogos birtokosának, Ali Csorbadzsi lányának, Tímeának, ezért azonban bűntudatot érez. Tímár Mihály figurája kettősséget mutat: ügyes, vakmerő, sikeres üzletember, aki attól a pillanattól, hogy mesés vagyonhoz jut, boldogtalanná válik, mert élete tele lesz csalással, hazugsággal.  Tímár Mihály – Jókai számos statikus hősével szemben – fejlődő, változó figura, akit az események formálnak: a vele történtek hatására jut el az öngyilkosság gondolatáig, majd miután ezt a véletlen megakadályozta, kivonul a társadalomból és a Senki szigetén találja meg a boldogságot.

	2. 
	Pontos helyszín- és időmegjelölés


	A történet az 1820-as években játszódik, és bár mű egyik helyszíne, a Senki szigete tipikusan romantikus elem, a másik fő helyszín Komárom: a kapitalizálódó magyarországi városok egyike.   



	3.
	Egy társadalmi jelenség bemutatása: a kapitalizmus
	A regényben 3 kereskedő is szerepel: Tímár Mihály gabonakereskedőn kívül Krisztyán Maxim és Brazovics Athanáz. A kapitalizmus bemutatását azonban Jókai nem helyezi tudományos szociológiai alapokra, a vagyon motívumával inkább azt akarja bemutatni, hogy megszerzését és birtoklását ügyeskedés, hazugság, lopás és boldogtalanság kíséri.  


B, Romantikus vonások

	
	ROMANTIKUS VONÁS
	PÉLDA

	1.
	Romantikus meseszövés
	A romantikus meseszövés kötelező elemei a fordulatokban gazdag történet, a véletlen szerepeltetése (pl. Tímár Mihályt a véletlen menti meg az öngyilkosságtól), a mesei motívumok (Ali Csorbadzsi kincse, amit a félholddal jelölt zsákban talált meg Tímár), valamint egyéb romantikus elemek (pl. a titkos kamra egy festmény mögött, amit Athalie mutat meg Tímárnak, hogy az megleshesse feleségét).



	2.
	Szélsőséges alakok
	A történetben több szélsőségesen pozitív vagy negatív figura is szerepel.

Noémi: a végletesen eszményített nőalak. Őszinte, szelíd és odaadó, Tímárt olyannak fogadja el, amilyen. A természetben és a természettel harmóniában élő nő, aki Tímárnak gyermeket szül.

Krisztyán Tódor: ő a „Gonosz”, akitől minden aljasság kitelik. Züllött kalandor, kém és zsaroló, ő tartja rettegésben Noémit és Terezát, az édesanyját, de ő kergeti öngyilkosságba Ali Csorbadzsit is, aki Krisztyánban ráismert a török kémre, ezért vett be mérget.

  

	3.
	A Senki szigete
	A Senki szigete két szempontból is romantikus elemnek számít:

1. A helyszín leírása a Paradicsomra emlékeztet: egy világtól elzárt, érintetlen terület, a boldogság és harmónia jelképe.

2. A Senki szigete egyben a társadalomból való kivonulás lehetősége is: Tímár Mihály itt találja meg a boldogságot, miután lemondott arra, hogy a való életben, a társadalomban érvényesüljön.  

	4.
	Romantikus idő- és térkezelés
	Bár a mű konkrét utalásokat tartalmaz idő és helyszín megjelölésére, a regény nyitánya rögtön a romantikus világképet tárja elénk: azáltal, hogy Jókai az első fejezetben a Dunát mint mitikus helyszínt írja le, teletűzdelve a szöveget mitológiai utalásokkal (Neptunus, Vulcanus), a konkrét helyszín mitológiai térré tágul, az idő konkrétságába pedig az időtlenség vegyül.

	5.
	Mitológiai elemek
	Az első fejezet leírásán, valamint a címhez kapcsolódó mítoszon túl Az arany ember további mitológiai elemeket tartalmaz: ilyen pl. a hajó-toposz, amit az Odüsszeiából ismerünk – Tímár Mihályt a mű elején bátor hajósként látjuk.


12. Témakör: Látásmódok

       Tétel: A groteszk műfaji jegyei Örkény István műveiben

I. Bevezetés

1. Örkény István helye a magyar irodalomban

→ XX. század második felének jelentős irodalmi alakja

2. Művészetét meghatározó életrajzi momentumok

→ 1942 – 46: a II. világháború idején munkaszolgálat a doni fronton, majd hadifogság

→ a háború borzalmai, a pusztítás egyrészt témaként jelenik meg művészetében (pl. In  memoriam dr. K.H.G) , másrészt ha az egyperces novellát „válságterméknek” tekintjük, a műfajválasztásban is

       → 1969: Párizsban megkapja a Fekete Humor Nagydíjat, ami sajátos humorának külföldi   

            elismertségét igazolja

3. Életműve által érintett műfajok

→ novellák (pl. Tengertánc c. kötet)

→ dráma (Tóték; Macskajáték) 

→ regény (pl. Házastársak)

→ dokumentarista próza (Lágerek népe)

→ egyperces novellák
II. A groteszk 
· a fogalom meghatározása: a groteszk esztétikai értékminőség, a komikummal rokon

→ a groteszk és a komikum közötti különbség: amíg a komikus műben a szélsőségesen ellentétes értékek, elemek szembenállása miatti hiba feloldódik, addig a groteszkben ez megmarad

· elnevezés: grotta (olasz) = barlang (grottesco = furcsa, különös, lehetetlen)

→ az 1500-as években Róma környékén talált meghökkentő, szokatlan barlangfestményeket nevezték így 

· lényege: össze nem illő elemek egymás mellé rendeltsége, bizarr társítása, ami nevetséges, borzongató hatást kelt, mulatságos és torz egyszerre

· fekete humor, tragikus irónia jellemzi

· ami a groteszk mint minőség megjelenését eredményezi egy-egy műben: az elidegenedettség, a szorongás, a félelem (a XX. század emberének jellegzetes világtapasztalata)

· megjelenítésének eszköze: a szerkezet, a mű elemeinek egymáshoz való viszonya

Arról, hogy mi a groteszk

· a Használati utasítással együtt a 3. kiadás élén álló egyperces

· nem a fentihez hasonló definíciószerű meghatározás, hanem a groteszknek mint minőségnek a szemléltetése, jellemzése

· Örkény szerint a groteszk egy NÉZŐPONT, egy LÁTÓSZÖG, amelyből a világra tekintve hitelesebb képet kapunk

→ ez a látószög a megszokottal ellentétes, a testhelyzet is ezt mutatja, amelyhez Örkény világszemléleti módszerét hasonlítja:

„Szíveskedjék terpeszállásba állni, mélyen előrehajolni, s ebben a pozitúrában maradva, a két lába közt hátratekinteni.”

· a szöveg a groteszk szempontjából leghangsúlyosabb része a temetés-jelenet: a fájdalmas eseményt bizarr koporsódobáló versenyként írja le, amely azonban így mentes minden képmutatástól, manírtól

III. Az egyperces novella
· olyan koncentrált, tömör kisműfaj, amelyben az epikus formálás eszközei (jellemrajz, leírás, cselekményszövés) minimálisra vannak redukálva

· válságterméknek is tekinthető:

→ formai szempontból azt a világtapasztalatot tükrözi vissza, hogy körülöttünk minden széthullott, a világ áttekinthetetlen, kaotikus, ezért csak részleteiben ragadható meg

→ nyelvezete az emberi kommunikáció csődjére mutat rá: a szövegek az irodalmon túli rétegekből merítenek, gyakran az elgépiesedett emberi érintkezés termékeit használva fel (pl. használati utasítás, szabályzat, hirdetés stb.)

· a szövegek belső feszültségét az ellentétes minőséges adják

· az 1968-as kiadásban Örkény 6 ciklusba rendezi egyperceseit és címet ad az egyes ciklusoknak (Állapotok; Korképek; Arcképek; Visszájáról; Változatok; Példázatok)

„Ezek az írásművek voltaképpen matematikai egyenletek. Az egyik oldalon a közlés minimuma áll, az író részéről, a másik oldalon a képzelet maximuma, az olvasó részéről.”

(Örkény István)

Használati utasítás

· Örkény ebben a darabban vall az egyperces műfajáról

· az egypereceseknek 3 fontos tulajdonságát említi:

· rövid, ám teljes értékű írások

· értelmezésükhöz elengedhetetlen a cím figyelembe vétele

· az egypercesek jól illeszthetők a mindennapi tevékenységek közé, olvasásuk nem igényel elvonulást a világtól 

IV.A groteszk megjelenése az egypercesekben

1. In memoriam dr. K.H.G.

· a mű fekete humorának forrása Örkény világháborús élménye: a munkaszolgálat ás a fogság 

· a feszültséget keltő ellentétes minőségek: a fizikai erő(szak) és a szellemi fölény, a két szereplő kapcsolata ennek megfelelően az alá-fölé rendeltség tekintetében kétféleképpen értelmezhető:

 → intellektuális értelemben a rab fölérendeltje az őrnek, aki saját nemzeti irodalmában teljesen járatlan


→ a fizikai fölény az őré, aki a darab végén egyszerűen agyonlövi dr. K.H.G.-t

· első olvasatra a mű meghökkentő, hiszen az őr látszólag minden átmenet nélkül lövi le a rabot, a rövid darab azonban mégis érzékelteti a folyamatot, amelynek a végkimenetele dr. K.H.G. halála: a rab ugyanis tudomást sem véve aktuális helyzetéről mintegy vizsgáztatja az őrt, aki a megszégyenítésre fegyverével válaszol

2. Leltár

· a mű egy fokozatosan kirajzolódó eseménysor néhány elemének puszta felsorolása

· a groteszk megjelenése a szövegben:

· a novella (az egyperces is az!) mint epikus műfaj kötelező elemei a cselekményesség, szereplők és viszonyok jelölése, esetleg időre és helyszínre való utalás – a Leltár című egypercesben azonban alig jelenik meg valami

 → a szereplőknek csak a neme derül ki, kettejük viszonya nem

 → csupán egy képsort látunk (egy nő biciklijével elhalad egy ház előtt, amelynek ablakában egy férfi könyököl), amely egy történet eleme / részlete lehet

 → az időpontra (évszakra) csak következtetni lehet abból, hogy zivatar utáni felhőket látunk és a nő blúzt visel


                                                 ↓

→ az egyperces mint műfaj olyan megoldása a történetmondásnak, ami minimálisra redukálja a szöveg elemeit → a Leltár című műben Örkény ezt a lehetőség határáig fokozza

I. A műfaj utóélete
· az egyperces műfaja több XX. századi szerző életművében visszaköszön, többek között Orbán Ottó és Temesi Ferenc művei között

· Temesi Ferenc alábbi „ál-egypercese” egyértelműen és szándékosan mutat vissza a Leltár című Örkény – darabra

Eladó

1 jó karba vaskájha

1 lavor

1 sezlony

sok befőttesüveg

használt ruhák (női)

1 asztal

2 hokkedli

1 macska (fekete)

1 szekrény

1 öregasszony

13. Témakör: Látásmódok

       Tétel: Weöres Sándor költői világának sajátosságai

I. Bevezető

1. Weöres Sándor (1913-1989) helyének meghatározása a magyar irodalomban

→ Nyugat, III. nemzedék

2. Életútjának néhány fontosabb momentuma:

→ Szombathely szülötte, színházunk is az ő nevét viseli

→ csodagyerekként indul, már kamaszkorában publikál

→ kora szellemi elitjének legjelentősebb alakjaival ápol kapcsolatot: 

Hamvas Béla (filozófus)

Kodály Zoltán (zeneszerző)

Várkonyi Nándor (irodalomtörténész)

Károlyi Amy (Weöres felesége, költő és műfordító)

3. Az életművében megjelenő műfajok, életműve által érintett területek:

  → lírája rendkívül sokszínű: gyermekverseket (pl. Bóbita c. kötet), egysoros költeményeket, képverset (Tapéta és árnyék), ún. hosszúéneket (pl. Minotaurus) egyaránt írt 

→ lírai dráma (A holdbeli csónakos)

→ életmű – imitáció (Psyché)

→ prózában írt életbölcsesség-gyűjtemény (A teljesség felé)

→ értekezés (A vers születése)

→ műfordítások (angol, francia és kínai nyelvből is fordít)

II. Költői világának sajátosságai, jellemzői

1. Tartalmi – tematikai sokszínűség, ami a bevezető 3. pontjával is igazolható

2. Próteuszi (alakváltó) költészet
· Próteusz görög mitológiai alak, aki változtatja a külsejét → a próteuszi költészet lényege:

· beszédformák sokfélesége

· váltakozó lírai nézőpontok

· lírai szerepjáték

· Weöres szembefordult azzal az egyéniségközpontú lírahagyománnyal, amit pl. Ady is képviselt és megteremtette az ún. lírai személytelenséget

· a lírai személytelenséget éppen a fenti szerepjátékok, nézőpontváltások eredményezik: Weöres személyisége a sokféle képet mutató verseken keresztül megfejthetetlen marad

· a próteuszi költészetet példázó szövegek:

a, Psyché

→ a szerző egy kitalált alak, egy 18-19.század derekán élt költőnő, Lónyai Erzsébet Psyché bőrébe bújik bele

→ a fiktív önéletrajz a nyelvet akkori, 18-19. századi állapotára archaizálva levelekkel, versekkel, kommentárokkal Lónyai Erzsébet életét, életművét mutatja be

→ Psyché a hagyományban mitológiai alak: Amor, a (testi) szerelem istene mellett a lélek megtestesítője és egyben a női princípium szimbóluma

b, Személyiségének megragadhatatlanságáról maga Weöres is vall a Rongyszőnyeg c. ciklus 4. darabjában:

„Pedig nem rejtőzöm - csak igazában nem vagyok.

Cselekszem és szenvedek, mint a többi,

de legbenső mivoltom maga a nemlét.”

3. Filozofikus tartalom, teljességigény
a, a keleti filozófia hatása

· a fent idézett darab mintegy átvezető elem: Weöresre óriási hatással volt a keleti filozófia, ezen belül is a buddhizmus

· a személyiség teljes feloldódása buddhista tan: e felfogás szerint az ember nem más, mint állandóan áramló és megújuló folyamat, tehát megismerhetetlen, egybeolvad a világgal

· b, életbölcsességek

· bár nem lírai mű, de A teljesség felé c. gyűjtemény darabjai jól példázzák Weöres munkásságának eme sajátosságát

→ rövid, aforizmaszerű szövegek, amelyek sokszor ellentétre épülnek


→ pl. A mozdulatlan utazás (amely már címében is mutatja az ellentétet)



→ a keleti filozófia hatásán túl (a személyiség feloldódása) megjelenik a 

                             modern ember szorongásélménye, valamint az „Ismerd meg tenmagad”

                             az európai kultúra szülötte számára mindig érvényes felszólítása

4. Szürrealista képalkotás
· szürrealista képalkotási mód jellemzi a Medúza c. kötet Dalok Naconxypan-ból c. ciklusának darabjait

 → a Dalok Naconxypan-ból c. ciklus 20 db, egyenként négysoros versből áll

→ Naconxypan egy nem létező város bizarr figurákkal: Gulácsy Lajos festőművész fantáziájának szülötte

→ a ciklus darabjait Gulácsy látomásszerű képei ihlették 

„A városban, mit hét napig kerülhetsz,

arany-szekrényben él a nagy majom,

körötte szétpancsolt vér és kidült szesz,

s heréltek bőgnek minden hajnalon.”

5. Gyermeki játékosság, könnyedség
· a gyermeki játékosságára részben Weöres szerepjátszó hajlam (Psyché), részben formákkal, műfajokkal való kísérletező kedve a bizonyíték (lásd a bevezetőben felsorolt lírai műfajokat, formákat)

· gyermekverseinek dallam- és képvilága szintén igazolja költészetének ezt a vonását (pl. A tündér c. vers):

„Bóbita, Bóbita táncol,

körben az angyalok ülnek,

béka-hadak fuvoláznak,

sáska-hadak hegedülnek”

6. Zeneiség
a, a versek, főleg az eleve megzenésítésre szánt gyermekversek dallamvilága, ritmusossága példázza költészetének zeneiségét (lásd a fenti, A tündér c. verset)

b, kötészetében Weöres előszeretettel használ fel zenei műfajokat: korál (pl. Négy korál), szimfónia, suite, canzone, chanson)
(III. Az én személyes reflexióm, mert az órán már nem jutott rá idő

Szeretettel ajánlom mindenki figyelmébe a következő egysorost:

A dal madárrá avat.

Ez a négy szó – szerintem – sok mindent összegez abból, ami Weöres költészetét jellemzi. Egysoros verset írni – ez valahol játék, a formák lehetőségeinek próbálgatása. Benne van az a bölcsesség, hogy a zene, a ritmus ki tudja emelni (fel tudja emelni) az embert a világból: az a lélek, amelyben dal lakik, könnyű és szabad, mint a madár.

Továbbá – úgy gondolom – az „avat” szónak mindenképp van egyfajta szakrális jelentése: az avatás mindig feljebb vagy beljebb lépést jelent valahová, közelebb kerülést valamihez, ami csak a kiválasztottak osztályrésze. A lélek szabadsága nagyon kevesek kiváltsága.

És nem azért, mert ezt nem tudjuk elérni, hanem azért, mert elvesztjük. Ugyanis minden lélek szabadnak születik.

Üdv: Szakály Szilvia)

Márai Sándor: A gyertyák csonkig égnek

(Segédanyag a tételhez: a mű tartalma tömören)

A mű húsz fejezetből áll, az egyes fejezeteket a szerző csak számmal jelöli, a zárójelben található címeket én adtam a fejezeteknek, összefoglalandó az adott rész tartalmát.

1. (Henrik)

Henrik, a 73 éves tábornok levelet kap egy rég nem látott barátjától, Konrád századostól. 41 éve nem találkoztak: az a bizonyos vadászat, amely után ilyen hosszú időre megszakadt a kapcsolatuk, 1899. július 2-án volt, a regény jelenében pedig 1941. aug. 14. van.

„tömzsi, széles vállú alak” – így jellemzi az író Henriket. 

A tábornok nekifog a vacsora előkészítésének, amely vacsorával egykori barátját fogadja kastélyában.

2. (Nini)

Nini 91 éves, a tábornok dajkája annak születése óta. Nini tizenévesen kezdte gondozni a csecsemőt. A falubeli postás lánya volt, aki 16 évesen teherbe esett, azért apja elzavarta a háztól. Saját gyermeke meghalt. A tábornok első ízben az ő melléből kapta az anyatejet, később is többet jelentett neki a saját anyjánál. Nini végigasszisztálta a tábornok egyes családtagjainak halálát: a tábornok anyjáét, apjáét, majd 32 éve a tábornok feleségéét. Most Nini segít a tábornoknak abban, hogy olyan körülmények között tudja fogadni Konrádot, amilyen körülmények között 41 évvel ezelőtt az utolsó közös vacsorájukat költötték el hárman: Henrik, Konrád és Krisztina, Henrik felesége.

„Azt akarod, hogy úgy legyen, mint régen?” – kérdi Nini a tábornoktól a vacsorát illetően.

3. (Henrik szülei) 

A tábornok apja magyar testőr, aki az erdőben, vadakkal és fákkal körülvett kastélyban élt, és aki feleségül vett egy francia nőt. Henrik szülei végzetes szenvedéllyel szerették egymást, de személyiségbeli és életviteli különbségeik miatt közös életük tele volt fájdalommal, magány- és idegenségérzéssel. A francia nő, aki ragyogó szalonokhoz, pezsgő társasági élethez szokott, szenvedett a széltől átjárt, külvilágtól elzárt kastélyban.

4. (Anya és fia)

Henrik 8 éves volt, amikor anyja magával vitte Párizsba, hogy bemutassa a nagymamának. A kisfiúnak idegen volt a környezet, az emberek, a szagok („mindennek tűrhetetlen szaga volt, a gyermek émelygett”), belázasodott és a dajkáját, Ninit hívta. Nini érkezésekor a gyerek már élet és halál között lebegett, és amikor a dajka megjött, a gyerek állapota pedig rohamosan javulni kezdett, mindenki tudta: ”a tábornok szeretetet akart”.

5. (Bécs: katonai nevelőintézet)

Itt, a szigorú bécsi katonaiskolában ismerkedik meg Henrik Konráddal, akivel elválaszthatatlanok lettek. Konrád „hallgatag volt és figyelmes”, a két fiú egymásnak ellentétei: Henrik ügyes, jó lovas, könnyen tanult, társaságban fölényes, otthonos, Konrádnak azonban mindez nem adatott meg.

Kettejük kapcsolata több a szokványos barátságnál. Később kiderül Konrád komolyságának, merevségének oka: szülei (apja bárósított hivatalnok Galíciában, anyja lengyel) keservesen kuporgatott pénzén végzi az iskolát – minden, ami a többi fiúnak, így Henriknek is szórakozás, könnyelműen elkótyavetyélt pénz, Konrád szülei részéről komoly lemondás – ez az, ami nyomasztotta a fiút.

6. (Konrád és a zene)

A fegyelmezett Konrádot egyetlen dolog tudta igazán elgyengíteni: a zene („Mindenféle zene, a legközönségesebb is, oly közelről érintette, mint egy testi támadás. Elsápadt, szája remegni kezdett.”). Henrik nem tudott osztozni ebben a szenvedélyben: botfülű volt. Egy alkalommal Konrád, aki bejáratos volt Henrikék házába, együtt zongorázott Henrik anyjával, aki szintén rajongott a zenéért. Chopint játszottak, a zene közel hozta őket egymáshoz, és Henrik érezte: az a két ember, az anyja és a legjobb barátja rokonlelkek, összetartoznak. Henrik tudta, hogy Konrád és az anyja „ugyanolyanok”, hogy a barátja a zene miatt közelebb áll a saját anyjához, mint ő, a fia. E játékot hallva jegyezte meg később Henrik apja a fiának, amit akkor az még nem értett, csak érzett: „Konrád soha nem lesz igazi katona (…) Mert másféle ember.” 

7. (A két fiatal tiszt)

Konrád és Henrik Bécsben maradtak, ott töltöttek be szolgálatot. Együtt béreltek szobát, de létformájuk merően különbözött: Konrád nem a fiatal tisztek szokványos, szórakozással teli életét élte, szinte sosem járt el hazulról, rengeteget olvasott, úgy élt, akár egy szerzetes, a hétköznapi életet is egyfajta szolgálatnak tekintve. Sem vagyoni helyzete, sem alkata nem engedte, hogy úgy éljen, mint Henrik: Henrik belevetette magát a bécsi éjszakába, élvezte az életet és a fiatalságot. Henrik hiába szerette volna megosztani vagyonát barátjával, akit testvérének tekintett, Konrád erről hallani sem akart. A két ellentétes létforma azonban megfért egymás mellet: Konrád éjjelente a könyvei felett várta, hogy Henrik megérkezzen, és „Néha reggelig beszélgettek így (…) Konrád olvasmányairól beszélt, a testőr fia az életről”.
8. (Ismét a regény jelenében)    

Újra a regény jelenében: vendégét várva Henrik az asztalfiók tartalmát rendezgeti. Egy pisztoly, egy levélcsomó és egy bársonyba kötött könyvecske kerül elő. A tárgyak mind múltbeli eseményekre utalnak, de a pisztoly ebben a helyzetben többletjelentéssel bír: Henrik látja az ablakból, amint Konrád a kastély felé tart a kocsin. „A fürgén mozgó célpontot nézte, mozdulatlanul, kifejezéstelen arccal, s egyik szemét félig lehunyta, mint a vadász, mikor céloz.” – az idézett sorok arra utalnak, hogy Henrik már régóta vár erre a találkozásra, hiszen meg akarja bosszulni, hogy Konrád miatt a két legfontosabbat vesztette el életében: a barátságot és a szerelmet.

9. (A fogadás előkészítése)

Henrik úgy intézi dajkája, Nini segítségével, hogy minden ugyanaz, ugyanolyan legyen, mint azon a bizonyos, 41 évvel ezelőtti utolsó estén, amit a két barát és Henrik felesége, Krisztina együtt töltöttek: az étel, a helyszín, a díszletek. A különbség, hogy ezen a vacsorán már csak a két barát lehet jelen: Krisztina réges-rég meghalt már, 28 évesen, vészes vérszegénységben. A fogadás előkészítésekor az utolsó simítás a nagy, kék asztali gyertyák elhelyezése.  A régóta várt vendég megérkezik.

10. (A viszontlátás)
A két öregember megállapítja egymásról, hogy erősek és hogy ennek a találkozásnak a reménye tartotta meg őket erejükben. Konrádról kiderül, hogy angol állampolgár lett, London mellett lakik s hogy sokáig a trópuson élt. A vendég elmondja: a trópuson élni rettenetes, ő maga azért ment oda, hogy megöljön magában valamit. 

11. (Konrád a trópuson töltött időről mesél)

Konrád tovább mesél a trópusról, ahol több ízben is megfordult: ott a mocsár, a hőség mindenkiből az ösztöni, elállatiasodott énjét hozza elő. „Trópus – ez egy bélyeg, amelyet mindenki visel, aki csak ott volt.” Konrád a háborúban angol állampolgár lévén nem vett részt – a háború borzalmait Henrik ismeri, a trópusét viszont Konrád. „A legtöbbje négy, öt év után elállatiasodik, mint a többiek, a belgák, a franciák, a hollandusok. A trópus lerágja róluk a college-modort, mint a lepra az emberi testről a bőrt. A trópus lemarja róluk Cambridge-t és Oxfordot.” Konrád elmondja, nemsokára meghal, ezért akarta úja látni ezt a házat. Életében a két legmeghatározóbb élmény a boldog bécsi évek és Henrikék háza.

12. (A lakoma)

A bőséges lakoma során véres húst, nehéz borokat fogyasztanak nagy étvággyal. Egy szélroham feltépi az ablakokat és egy villámcsapás a városi villanytelepet éri: csak a kandalló és a két gyertya fénye világít. A vacsora után egy másik szobába vonulnak át meginni a feketét – itt már csak ketten vannak, a személyzet nélkül.
13. (Újabb részletek Henrik és Konrád viszonyát illetően) 

Henrik hosszan beszél a barátságról: arról az önzetlen, csak adni akaró érzésről, amely a legnemesebb minden ember között, és amely bonyolultabb annál, mint amikor két embert a közös érdeklődés, vélemény stb. tart össze: mert ott van benne az „erosz”. Újabb részletek derülnek ki Henrik és Konrád viszonyáról: Konrád azon a bizonyos vadászaton meg akarta ölni Henriket. A vadászat másnapján Henrik elment Konrád lakására, abba a kis házba, amit Konrád sosem akart megmutatni Henriknek. A ház igazi kis művészlak: minden részlete a szépségről és az esztétikumról szól. Henrik részben ekkor értette meg, hogy Konrád mennyire szenvedhetett a katonaiskolától és attól a létformától, amit a tisztek kötelezően éltek. Ami Henrik számára ismerős, otthonos és biztonságos, az Konrádnak idegen volt.
14. (Barátság és/vagy gyűlölet – Henrik folytatja a visszaemlékezést)

„Minden emberi kapcsolat alján van valami tapintható anyag, s hiába minden érvelés, ügyeskedés, ez a valóság nem változik. A valóság annyi volt, hogy te engem huszonkét éven át gyűlöltél, azzal a szenvedéllyel, amelynek hőfoka már csaknem a nagy kapcsolatok izzására emlékeztet – igen, a szerelemre. (…) gyűlöltél, s ez éppen olyan erős kapocs, mintha szerettél volna”

Henrik szerint barátja azért gyűlölte őt, mert Konrád más akart lenni, mint ami volt. Henrik úgy látja, Konrád irigy volt: azt irigyelte, hogy a világ szeretettel, mosolyogva tekint Henrikre, amíg Konrádra közömbösen, ellenségesen. Henrik mindig is a szerencse kegyeltje volt, szeretet és siker vette körül.     Bár kapcsolatuk a gyermekkor múltával hidegedni kezdett, a barátság mint széttéphetetlen kötelék megmaradt kettejük között. Henrik szerint ez az oka annak, hogy Konrád ráemelte a fegyvert, Henrik ezért ment el másnap Konrád lakására és Konrád ezért szökött el. „Mi most is, még mindig barátok vagyunk. Úgy látszik, emberi kapcsolatokon semmiféle külső erő nem tud változtatni.”

A beszélgetés ezután a vadászat és a vadászatot követő vacsora eseményeinek pontos felidézésével folytatódik. Eszerint Konrád úgy próbálta megölni Henriket, mintha egy szarvasra célozna, a golyó azonban célt tévesztett. A sikertelen lövés után Konrád hazakocsizik és csak a vacsora idejére kerül elő. A vacsorát megelőzően Henrik találkozik feleségével. Krisztináról kiderül, hogy a délelőttöt a városban töltötte, most sápadt és egy angol nyelvű könyvet olvas a trópusról. A vacsora ugyanabban a teremben zajlott, mint amelyikben most a két barát újra találkozott, akkor azonban hárman voltak. Konrád Krisztinát kérdezgette a könyvről és arról, hogy tudna-e a trópuson élni. 

Henrik kezdetben azt hitte, barátja megtébolyodott, hogy meg akarta ölni, a kép csak később áll össze a fejében: a trópusról szóló könyvről kiderül, hogy Konrád hozatta és adta kölcsön Krisztinának, tehát megcsalják. 

15. („Az örökké vak és süket harmadik”)

A továbbiakban Henrik és Krisztina házasságának részletei derülnek ki. Krisztina kisvárosi lány, mindene a zene volt, és korábban álmodni sem mert arról, amit Henrik nyújtott neki: fényűzés, egyéves nászút Párizsban, Rómában és Londonban. Krisztina vezetett egy sárga bársonyba kötött naplót, amelyben teljes őszinteséggel tárta fel férje előtt gondolatait, érzéseit. Nem titkos naplóról volt tehát szó: Krisztina őszinteségét, nyíltságát kínálta – mintegy hálaképp – férjének azért az életmódért cserébe, amit Henrik biztosított neki. Krisztina szokatlanul, szinte kíméletlenül őszinte volt  - Henrik még nem sejtette, hogy ez a nyíltság nem szerelmi ajándék vagy  kitárulkozás, Krisztina ugyanis sosem volt szerelmes a férjébe.
„Reménytelen vagy, mert hiú vagy.” – írja egy alkalommal a nő. 

Henrik ekkor 30 éves, az élet, mint eddig mindig, mosolyog rá: gazdag, szereti a hivatását, és úgy érzi, megtalálta azt a nőt, aki testi-lelki párja lehet egy életen át.  A vadászat estéjén Henrik a naplóban próbál magyarázatot találni a történtekre, a könyvecske azonban nincs a szokott helyén, Krisztina fiókjában. A vadászat másnapján érkezik Konrád levele, amelyben tudatja, hogy lemond rangjáról és külföldre utazik. Henrik ekkor megy el barátja lakására, ahol Konrád legényének magatartása elárulja: tud gazdája és Krisztina viszonyáról. A szeretők ugyanis Konrád lakásán találkoztak.

16. (Krisztina és Konrád)

Krisztinát Konrád mutatta be Henriknek: Konrád 17 éves kora óta ismeri a lányt, ugyanis kottát másoltatott Krisztina apjával, aki szerény jövedelmét ezzel a kis mellékkeresettel egészítette ki. Konrád és Krisztina rajong a zenéért – ez az egyik legfontosabb közös tulajdonságuk. Henrik tudja, hogy felesége is „másféle”, akár barátja és anyja egykor, ezért ugyanaz az érzés fűzi őt mindegyikükhöz: a vágyódás, a reménykedés. Ők a másik part, akikhez bármilyen erős érzelem is fűzi, mindig egy kicsit idegenek és elérhetetlenek maradnak számára.

Krisztina besorolhatatlan: ereiben olasz, német, magyar és lengyel vér keveredik, vad és büszke természet, szuverén egyéniség, akit nem lehet betörni, sem birtokolni.  A vadászat után Krisztina még 8 évig élt, az alatt a 8 esztendő alatt azonban nem beszéltek férjével. Krisztina a kastélyban maradt, Henrik kiköltözött a vadászházba. Henrik túlélte a háborút, egyébként is bámulatos fizikumú ember volt: egyszer elcipelt a hegyről egy 250 kg-os medvét. Henriket a bosszú éltette, Krisztinát azonban (miután szerelme megfutamodott az elől, hogy felvállalja kapcsolatukat, férje pedig sosem közeledett hozzá többé) már semmi – ezért is adta át magát a betegségnek, ami végzett vele.

17. (A vadászat után)

A vadászat után Henrik és Krisztina kapcsolata lényegében megszűnt: Henrik kiköltözött a kastélytól 20 km-re lévő vadászházba, Krisztina a kastélyban maradt, és többé nem beszéltek egymással. Mindketten arra vártak, hogy a másik üzenjen, mondjon valamit, de egyikük sem kezdeményezte a kapcsolatfelvételt. Henrik nem a megsértett hiúsága miatt nem kereste többé a feleségét. Attól félt, ha kiderül a titok, ha választ kap a kérdésre, hogy valóban megcsalták-e, elveszíti az utolsót is, amit egy ember elveszíthet: az önbecsülését.

Krisztina aztán megbetegedett és 8 év múlva meghalt, Nini elbeszélése szerint a halálos ágyán Henriket hívta.  

18. (Megválaszolatlan kérdések)

Krisztina, amikor megtudja Henriktől, hogy Konrád elutazott, csak ennyit mond: „Gyáva volt.” Hogy mihez volt gyáva: a gyilkossághoz vagy ahhoz, hogy a sikertelen gyilkossági kísérlet után felvállalja kettejük viszonyát, nem derül ki. Konrád nem felel Henrik ama kérdésére, hogy Krisztina tudott-e arról, hogy Konrád meg akarta ölni Henriket. A feleletet talán tartalmazza a sárga bársonyba kötött napló, amit Henrik azóta soha nem nyitott fel, és amit most Konrádnak ad, hogy tegyen vele belátása szerint, Konrád azonban szintén nem akarja megnézni, mi áll benne. Henrik tehát olvasatlanul a tűzbe dobja a naplót. Krisztina szerette Henriket. Ezt az a tény igazolja, hogy Henrik egy dobozban, amiben Krisztina a „kincseit” tartotta, a lány anyjának képe és apjának gyűrűje mellett ott volt egy szárított orchidea is, amelyet a nő egykor Henriktől kapott.   

19. (Mikor Konrád indulni készül)

Henrik második kérdése: „Mit nyertünk minden okosságunkkal, gőgünkkel és fölényünkkel (…) Nem ez volt-e életünk igazi tartalma, ez a kínos vonzás egy nőhöz, aki meghalt?” Krisztina belehalt abba, hogy Konrád elment, mert nem vállalt egy szenvedélyt, és belehalt abba, hogy férje többé nem közeledett felé. Az élet értelme az a kötés, ami a másikhoz kapcsol. Az élet értelme az a szenvedély, amely áthatja a testet és a lelket, mert ha ezt megéljük, akkor nem volt hiába. Konrád egyetért, majd a két barát szótlanul búcsút vesz egymástól.

20. (A találkozás után)

A vendég távozása után Nini és a tábornok is jó éjszakát kívánnak egymásnak, búcsúznak: „a dajka felágaskodik, s apró kezeivel, melynek csontjaira ráncosan tapad a sárga bőr, a kereszt jelét rajzolja az aggastyán homlokára. Megcsókolják egymást.”

A regény tehát egy olyan jelenettel zárul, amely arra a kapcsolatra mutat, amely kapcsolattal az élet kezdődik: az anya-gyerek kapcsolatra. 
14. Témakör: A kortárs irodalomból

       Tétel:       Jellemző emberi sorsok a kortárs magyar prózában (Márai Sándor A gyertyák 


            csonkig égnek című regényének bemutatása) 
I. Néhány szóban Márai Sándorról (1900-1989)

	· a modern epika klasszikusa

· igazi kozmopolita (világpolgár): élt Frankfurtban, Párizsban és New York-ban is

· 57 évesen lett amerikai állampolgár, a halál is Amerikában érte: öngyilkosságot követett el

· regényei az újklasszikus epika élvonalába tartoznak: letisztult, áttekinthető, arányos szerkezet jellemzi őket

· művészetére Kosztolányi, Thomas Mann voltak nagy hatással

· néhány regénycím: Egy polgár vallomásai

                                    Szindbád hazamegy

· film-adaptációk: Márai regényei közül eddig kettőt filmesítettek meg, A gyertyák csonkig égnek címűt, valamint 2008-ban az Eszter hagyatékát – ugyanezekkel a címekkel


	



II. A regény jellemzése röviden – 3 szempont szerint
	1. A történet
	A regény két barát beszélgetésén keresztül az emberi élet jellemző szakaszait (gyermekkor, fiatal felnőttkor, időskor) és jellemző kapcsolattípusait (szülő-gyerek viszony, barátság, szerelem stb.) mutatja be.



	2. Szerkezet
	Az események két idősíkot érintenek: 

1.A regény jelene csak néhány órát ölel fel: egy vacsora erejéig találkozik két régi barát, akik felelevenítik közös múltjukat, fájdalmaikat és felteszik régóta megválaszolatlan kérdéseiket.

2.A regény jelenébe ágyazódik be a másik idősík, a múlt: a két barát beszélgetése során (retrospektív módon) bontakozik ki kettejük története, a titkok, sérelmek és kapcsolatok kusza világa. Az eseményeket főként Henrik visszaemlékezéséből ismerjük meg.



	3. Elbeszélői nézőpont
	A legtöbb információ az élettörténetekre és kapcsolatokra vonatkozóan Henrik monológjaiból derül ki, az ő nézőpontja az elsődleges: az egyes szereplőket elsősorban a vele való kapcsolatuk tükrében látjuk, az eseményeket is főként ő értékeli.



III. Jellemző emberi sorsok – vagy inkább az emberi sorsok jellemzői?

A regény kapcsolatrendszerén belül tipikus emberi relációkat ismerhetünk meg: össze nem illő szerelmesek (Henrik szülei; Henrik és Krisztina) avagy az ellentétek vonzzák egymást; sérült anya – gyerek viszony (Henrik és édesanyja); megcsalt férj és magányos feleség (Henrik és Krisztina) - az élet (és ezáltal az irodalom) tipikus felállásai. Az, hogy a regény által bemutatott kapcsolatok hosszú távon nem működhetnek, már az egyes karakterekből is világosan következik:

IV. Az egyes szereplők egyéni bemutatása: Henrik, Konrád, Krisztina és Nini

A regénynek négy fontosabb szereplője van, két férfi és két nő.

	
	HENRIK

	1.A típus, amit a figura képvisel
	Látszólag a szerencse kegyeltje, hiszen mindene megvan: vagyon, tehetség, elismertség, szerelem és egy testvérként szeretett barát. Az életében hosszan rejtve maradt titkok azonban egyik napról a másikra kiderülnek, aminek következtében a két legfontosabbat veszti el: a barátját és a nőt, akit szeretett. A kezdetben látszólag tökéletes boldogságot beárnyékolja az a tény, hogy Henrik szerettei körében mindig kissé idegennek érezte magát.

	2.A szereplő múltja
	Henrik két ellentétes jellemű és vérmérsékletű ember gyermeke (párhuzam Thomas Mann Tonio Krögerével!), tulajdonságait tekintve azonban apjára, a testőrre hasonlít: erős, lovaglásban ügyes, de zenei tehetség, ami anyja öröksége, nem szorult belé. Az egyetlen, amit talán mindkét szülőjétől örökölt, az a magány- és idegenségérzés. Henrik a katonaiskolában és később is remekül helytáll az életben, őszintén boldog, őszintén szereti barátját és feleségét – és vak.

	3.Főbb jellemvonások
	Fizikai és szellemi kiválóság, nyitottság jellemzi: ügyes a sportban és gyorsan tanul, az emberek között könnyed és magabiztos.


	
	KONRÁD

	1.A típus, amit a figura képvisel
	Az érzékeny, visszahúzódó, aki egész életét a világ elől elbújva, könyvei és a zene társaságában töltené.

	2.A szereplő múltja 
	Konrád Henrikkel ellentétben vagyontalan család gyermeke: a katonaiskola költségeit – ahol Henrik szenved, hiszen a katonai hivatás összeegyeztethetetlen az ő lelki alkatával – a szülők keserves nélkülözések árán fedezik. 

	3.Főbb jellemvonások
	Mindenben Henrik ellentéte: a katonaiskolában nyomába sem érhetett Henrik sikereinek, társaságban feszengett, fiatal tisztként ki sem mozdult otthonról (számára az élet nem élvezetek halmozásáról, hanem a kötelességtejesítésről szólt). Mindene a zene volt: ez volt az egyetlen, a zene élvezete, ami csak neki adatott meg, Henriknek nem. 

	
	KRISZTINA

	1.A típus, amit a figura képvisel
	A büszke, szuverén nő, önálló, erős személyiség, aki nem veszti el egyéniségét egy olyan házasságban sem, amely házasság miatt az élete a korábbitól merőben más körülmények között zajlik.

	2.A szereplő múltja
	Édesanyját korán elvesztette, ezért apja nevelte – nagyon szerény körülmények között. Konrádot tizenéves kora óta ismerte, a zene kötötte össze vele, és nem csak azért, mert Konrád kottamásolás miatt járt Krisztina apjához. Házassága Henrikkel alapvetően megváltoztatta az életét: hirtelen fényűzés vette körül, ez azonban nem hozta meg számára a szerelmet.  Tragédiája, hogy két férfit szeretett, de végül egyik sem vállalta őt: az egyiket hálával szerette – ez volt Henrik, a másikat szenvedéllyel – ez volt Konrád. Magányosan és betegen halt meg nagyon fiatalon.

	3.Főbb jellemvonások
	Őszinte, vad, a zenét szintén rajongásig szerető nő.


	
	NINI

	1.A típus, amit a figura képvisel
	Az anyát pótló dajka, aki tapintatosan, szinte észrevétlenül, de mindig ott volt Henrik mellett, a fiú/férfi életének minden fontos eseményénél. 

	2.A szereplő múltja
	Nini fiatalon megesett, tizenéves lányként került Henrikék házához, ahol a kisfiú születésének első pillanatától kezdve szerepet játszott annak életében. Később ő jelentette Henrik számára az anyát, a szeretetet (lásd: Párizs – jelenet), és a támaszt, amikor Henrik sorra vesztette el családtagjait.

	3.Főbb jellemvonások
	Csöndes, tapintatos, bölcs, óvó, mindent tudó és érző dajka. Az örök, biztos támasz: az ősanya-típus.


V. Kapcsolatok – avagy az egyes karakterek bemutatása ez emberi relációkon keresztül
A regény az emberi élet jellemző kapcsolatait mutatja be.

1. Az anya – gyerek viszony: Henrik és Nini

· bár nem Nini Henrik biológiai anyja, a dajka mégis mindig többet jelentett a fiúnak tulajdon anyjánál, akihez sohasem tudott igazán közel kerülni, hiszen ahogy Konrád és Krisztina is, úgy Henrik anyja is „másféle”

· Nini szoptatja a csecsemőt, életük több mint 70 éven át fonódik össze

· a regény utolsó jelenete is kettejüket mutatja: a gyengédség megnyilvánulását két, egymás életét minden részletében ismerő ember között
2. Egy látszólag működő házasság: Henrik és Krisztina

· Krisztinát Konrád mutatja be Henriknek

·  kapcsolatuk szinte lemásolja Henrik szüleinek kapcsolatát abból a szempontból, hogy két össze nem illő, idegen, de egymást alapvetően mélyen szerető ember kerül össze

· Krisztina nem szenvedéllyel szereti Henriket, hanem hálával, részben azért, amit Henrik nyújt neki

· kapcsolatuk fontos motívuma a sárga bársonyba kötött napló, amely Krisztina őszinteségének záloga

· Krisztina is „másféle”: egész életében zene vette körül, ahogy Konrádot és Henrik anyját is

3.  Szeretők: Konrád és Krisztina

· Konrád és Krisztina hasonlók: összeköti őket a zene

· viszonyuk részleteiről csak keveset tudunk meg, azt is Henriktől

· a kapcsolatukra utaló jelek csak idővel válnak Henrik számára is nyilvánvalóvá:

· Krisztina gyakran kocsizik ki a városba, ahol Konrád lakik

· a nő egy angol nyelvű könyvet olvas a trópusról, ahová – mint később kiderül – Konrád készül

· Konrád lakásán Henrik találkozik Konrád legényével, akinek magatartásából a megcsalt férjjel szemben érzett sajnálat érződik

4. Különböző emberek barátsága: Henrik és Konrád
· a legrészletesebben bemutatott kapcsolat a regényben a barátság

· a barátságnak az a fajtája ez, amely csak férfiak között lehetséges, és amelyben ott van az „erosz”, egy szerelemhez hasonló érzés
· 2 különböző személyiségű és származású ember eleve megpecsételt viszonya

· a regény nyomon követi a kapcsolat alakulását a különböző életszakaszokban:

1. gyermekkor: katonaiskola

2. fiatalság: bécsi szolgálati évek

3. felnőttkor: eltávolodás, a kapcsolat válsága

· kapcsolatuk megromlásának okait Henrik tárja fel a vacsora folyamán: az egyik ok a „gyűlölet”, mert Konrád más akart lenni, mint ami volt, és ezért irigy volt Henrikre, a másik pedig a különbözőség

· a kapcsolatuk mélyén lappangó titkok a vadászat során és azt követően pattantak ki: Konrád megpróbálta megölni Henriket, ezzel pedig leleplezte magát
15. Témakör: Világirodalom

      Tétel: A klasszikus eposz műfaji jellemzői a homéroszi eposzok alapján 

II. Bevezetés
- az európai irodalom első alkotásai a Homérosznak tulajdonított eposzok: az Iliász és az Odüsszeia

- bár a műfajt Homérosz tette halhatatlanná, az eposz már a sumer és akkád kultúrában is létezett (Gilgames eposz)

III. Homérosz és a homéroszi kérdés

A, Homérosz

- személyével kapcsolatban minden adat bizonytalan

- a Kr.e. VIII. században alkothatott

- számos görög város versengett azért, hogy szülöttének vallhassa (pl. Szalamisz, Argosz, Athén stb.)

- műveinek első értelmezői és szövegkritikusai az alexandriai tudósok voltak a Kr.e. IV-III.: ők osztották énekekre az eposzokat

B, A homéroszi kérdés

- Homérosz személyével és a neki tulajdonított művekkel kapcsolatban a tudomány több elméletet is megfogalmazott:

1. Homérosz nem létező személy.

2. A két eposz – szembetűnő értékrendszeri és világnézeti különbségei miatt - nem egy szerző alkotása.

3. Az eposzok nem önálló alkotások: szájhagyomány útján terjedő hősi énekek lejegyzése.

- természetesen voltak, akik szerint a homéroszi eposzok tudatosan formált, egységes költemények  - ezt vallotta Goethe is
IV. Az eposz műfaja
	1.
	A SZÓ JELENTÉSE
	A görög (((( (epos) jelentése: szó.

	2.
	FORMA
	A műfaj hexameteres formájú.
→ HEXAMETER:

- a hexameter („hatmértékű”) hat verslábból álló időmértékes sorfajta

	3.
	HŐSEI
	Az eposz hősei rendkívül képességekkel rendelkező hősök, félistenek, akik isteni támogatottságot élveznek. 

	4.
	TÉMA
	Hősök, félistenek tettei, amely tettek gyakran az egész közösség életére hatással vannak. 

	5.
	AZ EPOSZOK TERJEDÉSE, HAGYOMÁNYOZÓDÁSA
	Az eposz szájhagyomány útján terjedt.

	6.
	AZ EPOSZOK ELŐADÓI


	Előadói az ún. rhapszodoszok: olyan énekesek, akik zenei kíséret mellett különböző alkalmakon adták elő az eposzok bizonyos részleteit.

	7.
	AZ ÚN. EPOSZI KELLÉKEK

↓↓↓↓↓↓↓↓↓
	A műfaj számos kötelező elemet tartalmaz, amelyek nagyrészt a szóban való előadás miatt alakultak ki. 


IV. Az eposzi kellékek
A, az eposzi kellékek megnevezése, meghatározása
	
	AZ EPOSZI KELLÉK MEGNEVEZÉSE
	MEGHATÁROZÁS

	1.
	INVOKÁCIÓ (segélykérés)
	Az elbeszélő megszólítja a Múzsát, hogy vállalkozásához elnyerje támogatását és jóindulatát. 

	2.
	PROPOZÍCIÓ (tárgymegjelölés)
	A mű témájának megjelölése: az elbeszélő megelőlegezi, mi lesz a mű témája.  

	3.
	IN MEDIAS RES (a dolgok közepébe vágó kezdés)
	Az eposzokat teljes egészében, vagyis az események legelejétől kezdve sosem adták elő: az énekmondó csak a hallgatóság által kért epizódot mondta el. Ezt az tette lehetővé, hogy a hallgatóság tökéletesen tisztában volt azzal a mitológiai anyaggal, amely az eposzok tárgyát képezte.

	4.
	ENUMERÁCIÓ (seregszemle)
	A küzdő felek felsorolása, a háború résztvevőinek bemutatása.

	5.
	EPIKUS HASONLAT
	Részletező, több soron át végigvezetett hasonlat, amely akár önálló történetté is kerekedhet.

	6.
	EPITHETON ORNANS (állandó jelző)
	Az állandó jelzők olyan szószerkezetek, amelyekben a jelző és a jelzett szó rögzült: a megjegyzést és az előadást könnyítették.

	7.
	TOPOSZ (közhely)
	Olyan költői kép, motívum, amely egyrészt az eposzban többször előfordul, másrészt a világirodalomban az antikvitás utáni korokban is újra és újra megjelenik.

	8.
	DEUS EX MACHINA (isteni beavatkozás)
	Az emberi tettek mellett az eposzok eseményeit az istenek tettei, döntései, beavatkozásai is befolyásolják.

	9.
	RETARDÁCIÓ (késleltetés)
	Feszültségkeltő eszköz,

	10.
	ANTICIPÁCIÓ (előreutalás)
	Később bekövetkező fontos eseményre való utalás.


B, Az eposzi kellékek az Iliászban és az Odüsszeiában

	ILIÁSZ
	EPOSZI KELLÉK
	ODÜSSZEIA

	„Haragot, istennő zengd Péleidész Akhileuszét”
	INVOKÁCIÓ


	„Férfiúról szólj nékem, Múzsa”

	„Haragot, istennő zengd Péleidész Akhileuszét”

- az Iliász témája Akhilleusz haragja és annak következményei
	PROPOZÍCIÓ
	„Férfiurol szólj nékem, Múzsa, ki sokfele bolygott”

- az Odüsszeia témája Odüsszeusz utazása és kalandjai

	Az Iliász a trójai háború utolsó, 10. évének utolsó 52 napjáról szól, a mű nem tér ki az előzményekre.
	IN MEDIAS RES kezdés
	Az Odüsszeia a főhős 10 évig tartó bolyongásának utolsó 41 napját beszéli el, a több évet felölelő kalandozás eseményei nem az eposz jelenében történnek: Odüsszeusz meséli el őket.

	„kik voltak a danaók fejedelmei és vezetői?  

(…)

hát a hajó-vezetőket mondom és mind a hajókat”
	ENUMERÁCIÓ
	

	„Mint amikor a füstfelleg száll föl a légbe a várból, / messze sziget földjén, mit az ellenség bekerített, / s ők az egész nap a gyűlölt Árésszal civakodnak, / várukból ki-ki törve (…)

így lobogott Akhileuszról is magas égbe a tűzláng.” 
	EPIKUS HASONLAT
	

	„gyorslábu Akhileusz”

„isteni hős Akhileusz”

„hókaru Héra”

„tarkaeszű Odüsszeusz”
	EPITHETON ORNANS
	„tarkaeszű Odüsszeusz”
„szépfonatú Kirké”

	„Majd hogy a rózsásujjú Hajnal kélt ki a ködből”
	TOPOSZ
	Az utazás – toposzt mint vándormotívumot az Odüsszeia hagyományozza a világirodalomra. 

	Akhilleusznak állandó segítője édesanyja, Thetisz tengeristennő.
	DEUS EX MACHINA
	Odüsszeusz állandó segítője Pallasz Athéné.

	Akhilleusz pajzsának részletes leírása.
	RETARDÁCIÓ
	Az eposz jelenének cselekményét (hazatérés, bosszúállás a kérőkön) késlelteti például a kalandok elbeszélése a phaiák király udvarában.

	A műben többször olvasható utalás Akhilleusz majdan bekövetkező halálára. 
	ANTICIPÁCIÓ
	


V. Az Iliász és az Odüsszeia néhány szempont szerinti összehasonlítása

	ILIÁSZ
	SZEMPONT
	ODÜSSZEIA

	Az Iliász témája Akhilleusz haragja, annak következményei: félrevonulása a harctól, majd a harcba való újbóli bekapcsolódása barátja, Patroklosz halála miatt érzett fájdalmában. 
	1. AZ EPOSZ TÉMÁJA
	Az Oddüsszeia jelenének cselekménye: Odüsszeusz hazaindulása Kalüpszó nimfa szigetéről, a hazavezető út történései, majd a bosszúállás a kérőkön otthon, Ithaka szigetén.

	A mű időkezelése lineáris.
	2. IDŐKEZELÉS
	Az Odüsszeia időkezelése jóval bonyolultabb az Iliászénál: az események kezdetben két szálon futnak (Odüsszeusz elindul Kalupszótól, Télemakhosz pedig, Odüsszeusz fia apja keresésére indul), majd az eposz jelenébe beleékelődik a több évig tartó múltbeli kalandok elmesélése.

	Az Iliász világában a legfontosabb érték a hírnév, a harcban szerzett dicsőség. Hősei fizikai tulajdonságaik által kiemelkedő alakok, akik a harcban szerzett érdemeik miatt válhatnak eszményképpé.
	3. AZ EPOSZ VILÁGKÉPE, EMBERESZMÉNYE
	Az Odüsszeia világában a legfontosabb érték az élet, a tanulás, tapasztalás, a világ megismerése.
Az Odüsszeia embereszménye, Odüsszeusz, szellemi képességei miatt tűnik ki: az általa kieszelt csellel nyerik meg a görögök a trójai háborút, állandó jelzője is ez:”tarkaeszű”. 


16. Témakör: Világirodalom

       Tétel:         Bibliai műfajok és témák továbbélése a magyar és világirodalomban

„az egész európai irodalom az Antik és a Szentírás kettős pillérén nyugszik”

(Szerb Antal: A világirodalom története)

I. A Biblia bemutatása 

	1.
	A Biblia fogalma 
	Azon könyvek gyűjteménye, amelyeket a zsidó és a keresztény hagyomány isteni eredetűnek ismer el. A zsidók szent könyvei az időszámításunk előtti századokban keletkeztek, a keresztény iratok pedig az időszámításunk utáni évszázadokban. 

	2.
	A kanonizáció
	Az, hogy mi került be a Biblia könyvei közé és mi nem, a kanonizáció eredménye. A kanonizáció az a folyamat, amely során adott szempont szerint válogatnak össze műveket egy gyűjteménnyé (kánon = mérőpálca). Azokat a szövegeket, amelyeket nem válogattak be a Bibliába,  apokrif (apokrif = elrejtett) szövegeknek nevezzük.

	3.
	Elnevezés-történet
	A Biblia a biblos görög szóból ered, amelynek jelentése: könyv. A Biblia többes számú alak, tehát könyveket, iratokat jelent, mégis egyes számban használjuk: A könyv. Ez annak a ténynek szól, hogy a Biblia minden más könyvtől különbözik. A Biblia két része az Ószövetség / Ótestamentum és az Újszövetség / Újtestamentum.

	4.
	A Biblia részei
	A Biblia részei tehát az Ó- és az Újszövetség, amelyek – többek között -  az alábbi szempontok szerint mutatnak különbséget:
ÓSZÖVETSÉG

szempont

ÚJSZÖVETSÉG

héber, helyenként arámi

nyelv

görög

Az isteni kegyelem ígérete Ábrahámnak és leszármazottainak.

a szövetség tartalma

Szövetség Isten és egyszülött fia, Jézus által a benne hívők számára.

A felosztás két fajtája lehetséges:

A, Zsidó felosztás:

1.Tóra (Törvény=Mózes I-V.)

2. Nebíim (Próféták gyűjteménye)

3. Ketubím (Írások köre)

B, Keresztény felosztás

1.Történeti könyvek (pl.Mózes I-V.)

2. Tanító könyvek  (pl. Példabeszédek könyve)

3. Prófétai könyvek (pl. Jónás könyve)

felosztás

1.Történeti könyvek (pl.: evangéliumok)

2. Tanító könyvek (pl. Levelek)

3. Prófétai könyvek (pl.: János jelenései) 



	5.
	Fontosabb Biblia-fordítások
	1. Szeptuaginta: a „hetvenek fordítása”.  A héber szöveg első és legjelentősebb görög fordítása, amelyet a legenda szerint 72 bölcs 72 nap alatt készített el a Kr.e.III. században.

2. Vulgata: a latin nyelvű Biblia-fordítást Szent Jeromos készítette az i.sz. IV-V. században.
3. Huszita Biblia: az egyik legkorábban magyar nyelvre fordított Biblia-részletek elnevezése. A részletek az 1430-as években készültek, és a Bécsi-, a Müncheni-, valamint az Apor-kódexben maradtak ránk.

4. Károlyi Gáspár fordítása: Károlyi 1590-ben a vizsolyi nyomdában nyomtatta ki első teljes magyar nyelvű protestáns Bibliáját. 


II. Bibliai műfajok

A Biblia számos műfajjal gazdagította az irodalmat:

	
	MŰFAJ
	A MŰFAJ MEGHATÁROZÁSA
	AZ ADOTT MŰFAJ A BIBLIÁBAN
	A MŰFAJ TOVÁBBÉLÉSE

	1.
	PÉLDÁZAT

(PARABOLA)
	Olyan rövid, tanító célzatú elbeszélés, amely valamilyen követendő vagy elvetendő erkölcsi magatartásról szól. 
	Izsák feláldozása (I.Móz 22, 1-19)

A történetben Ábrahám az Úrba vetett feltétel nélküli hite a követendő erkölcsi példa.
	Babits Mihály: Jónás könyve 

A Jónás könyvében Jónás szembeszáll az Úr akaratával, ami elvetendő, elítélendő magatartás.

	2.
	ZSOLTÁR (PSALMUS)
	Lírai, eredetileg zenekísérettel előadott liturgikus imádság, amelyben örök emberi problémák, érzések fogalmazódnak meg. Fajtái többek között: hálaadó zsoltár, panaszzsoltár, bölcsességi zsoltár.
	Az ószövetségi Zsoltárok könyve 150 zsoltárt tartalmaz, amelyek közül a hagyomány a legtöbbet Dávid királynak tulajdonítja.  
	Balassi Bálint: 42. zsoltár

Babits Mihály: Zsoltár férfihangra; Zsoltár gyermekhangra

	3.
	PRÉDIKÁCIÓ
	Szent szövegeket értelmező vagy erkölcsi-tanító célzatú egyházi beszéd. Formája szerint lehet élőszóban előadott vagy írásban terjesztett.
	Pál apostol levele a Korinthusbeliekhez 

(Pál I. 13) 
	Pázmány Péter (1570-1637): Prédikációk c. gyűjtemény (pl. Mint kell a fiaknak tisztelni szüléjeket)

	4.
	HIMNUSZ
	Tulajdonképpen a zsoltár egyik alfaja, amelynek tárgya valamely szent. A himnuszok egy jól elkülöníthető csoportját alkotják a Mária-himnuszok.
	
	Assisi Szent Ferenc (1182-1226): Naphimnusz 
Jacopone da Todi (1230-1306) : Stabat Mater (=Állt az anya)

Az irodalomban a himnusz témája már nem csupán valamely szent figurája lehet, hanem akár egy eszme, jelenség is.

	5.
	APOKALIPSZIS
	Az apokalipszis görög szó, jelentése: feltárás. Az ókori héber és keresztény irodalom műfaja, amely jövendölést tartalmaz. Ez a jövendölés látomásként, kinyilatkoztatásszerűen jelenik meg.
	János jelenései

(Újszövetség)
	Ha műfajként kevéssé is, de a romantika irodalmára nagyon jellemző az apokaliptikus, látomásszerű jövőábrázolás, különösen a haza, a nemzet sorsát illetően.

(pl. Vörösmarty költészetében)


III. Bibliai témák továbbélése – példák a magyar és a világirodalomból (a fentieken túl)

A Biblia nemcsak műfajokat hagyományozott az irodalomra: témáit, motívumait is a mai napig dolgozzák fel irodalmi alkotások. 

	PÉLDÁK  A MAGYAR IRODALOMBÓL
	
	PÉLDÁK A VILÁGIRODALOMBÓL

	Madách Imre : Az ember tragédiája

(Madách drámai költeményének ún. keretszínei (1-3. és XV. szín) utalnak a Bibliára, egyrészt a szereplők miatt: Ádámot, Évát, az Urat és Lucifert lájuk ezekben a jelenetekben, másrészt a keretszínek helyszínmegjelölése miatt: az események a Mennyben, a Paradicsomban és a Paradicsomon kívül játszódnak.)
	1.
	Dante Alighieri: Isteni színjáték

(A közékor nagyhatású emberiségkölteménye úgy tagolódik három részre, ahogy a világ is a keresztény hit szerint, a mű részei tehát: a Pokol, a Purgatórium és a Paradicsom.) 

	Kosztolányi Dezső: Halotti beszéd

(Kosztolányi műve arra a 12. században keletkezett nyelvemlékünkre mutat vissza, amely egy temetési szertartáson elmondott prédikációként, és amelynek szerzője az emberi sors nyomorúságának okát az első emberpár, Ádám és Éva vétkében látja. Kosztolányi műve merőben eltér ettől a hagyománytól.)
	2.
	John Milton: Elveszett paradicsom

(A szerző az angol barokk legnevesebb képviselője, eposzának középpontjában a bűnbeesés és az ősi boldogság elvesztése áll.)

	Babits Mihály: Jónás könyve; Jónás imája 

(Az ars poeticaként is értelmezhető művek a költőt Jónás próféta alakjában láttatják, aki – hasztalanul – megpróbál kitérni a rábízott feladat elől.)
	3.
	George Gordon Byron : Káin

(Byron az angol romantika egyik legnagyobb alakja, Káin c. misztériuma az ószövetségi figura, Káin nevét viseli.)

	Pilinszky János: Apokrif

(A három részre osztott költemény címe azon iratokra utal, amelyek nem kerültek be a Biblia: nem hitelesek, csupán témájuknál fogva kapcsolódnak az Íráshoz.)
	4.
	Thomas Mann: József és testvérei

(Négykötetes művében Mann az ószövetségi történetet veszi alapul.)

	Balassi Bálint, Ady Endre és József Attila istenes versei
	5.
	


IV.A Biblia hatása műs művészeti ágakra

	Zene
	Georg Friedrich Handel: Messiás c. óratórium

Johann Sebastian Bach: Máté-passió
Kodály Zoltán: Jézus és a kufárok (kórusmű)

	Festészet
	Leonardo da Vinci: Utolsó vacsora
Pieter Bruegel: Bábel tornya

	Szobrászat
	Michelangelo : Mózes

Michelangelo: Pieta 
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Leonardo da Vinci: Utolsó vacsora
	


Michelangelo: Mózes
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Pieter Brueghel: Bábel tornya
	


Michelangelo: Pieta


17.  Témakör:  Színház- és drámatörténet

       Tétel:        Az antik tragédia jellemzői
I. Az antik tragédia jellemzői
1. Az antik tragédia kultikus eredetű, népi hagyományokból alakult ki.

2. Az antik tragédia jellegzetessége a kórus / kar (khoros), amely gyakran énekkel, tánccal kísérve magyarázza a darabot. 

3. A kórusnak óriási szerepe van az antik tragédia jellegzetes szerkezeti tagoltságában: a kórus által előadott kardalok szerkezetileg elválasztják, tartalmilag összekapcsolják a tragédia egyes dialógusait.

4. A tragédia kultikus eredetével és szerkezeti sajátosságával függ össze a megjelenítés sajátossága: a görög színház felépítése.

5. Az antik tragédia általában a mitológiából meríti tárgyát.

6. A dráma szerkezetében a hely, idő és cselekmény hármas egysége érvényesül: az események színhelye egyetlen tér, egyetlen nap vagy pár óra, a cselekmény pedig egyenes vonalú, egyetlen eseménysort mutat be.

7. A görög tragédiában nagy szerepe van az istenek által kiszabott sorsnak, törvénynek.

II. A dráma műneméről általában
· a dráma az epika és a líra mellett a harmadik műnem

· legjellemzőbb vonása, hogy a bemutatott eseménysort dialógusokból és monológokból ismerhetjük meg

· a dráma rendszerint sorsfordulatot mutat be, a középpontban konfliktus áll  

· többnyire színpadra szánt műről van szó, de lehet inkább olvasásra szánt darab is

(az utóbbit illetően Madách Az ember tragédiája c. művéről többen így  vélekednek)

→ mint színpadra szánt mű a megjelenítés következő eszközeivel él: díszlet, 


kellék, jelmez, művészi dikció (amit és ahogy a színész mond) és akció (amit 


és ahogy a színész tesz)

· a dráma műfajai a görög irodalomban: tragédia, komédia, szatírjáték 

→ a tragédia uralkodó esztétikai értékminősége a tragikum (ebben az esetben 


tragikus értékveszteségről van szó, ami pusztulásban, a tragikus hős 


halálában vagy lelki összeomlásában nyilvánul meg)

III. A tragédia kialakulásának körülményei

· a görög dráma Dionüszosz, a bor, mámor és termékenység istene kultuszának keretei között fokozatosan fejlődött ki

→ ez az ünnep az ún. „Nagy Dionüszia” volt, március-április tájékán

· az ünnepségen kórusok léptek fel, akik kardalaikat zenei kísérettel és tánccal adták elő

→ ezek közül a kardalok közül az egyik, a dithürambosz Dionüszosz történetét   (csodás tetteit, halálát és feltámadását) énekelte meg

· a kardalból az i.e. VI-V. században fejlődött ki a tragédia a következő módon:

1. A kar (kb. 12-15 fő) élére karvezetőt állítottak (ő lett az első színész)

 – ezáltal megteremtődött a dialógus lehetősége

2. A karból kiválik a második, később a harmadik színész – tovább árnyalva ezzel a dialógus lehetőségeit 
IV. A görög színjátszás körülményei: a színház épülete, a színészek és a drámaverseny – az antik tragédia megjelenítésének jellegzetességei

A, A színház épülete (lásd a következő oldalakon a táblázatot és a két ábrát) 

· a görög színház nyitott épület volt

· több tízezer (akár 30000!) nézőt is be tudott fogadni

· az előadásokat nappal rendezték és egész álló nap tartottak

· a közönség zajos véleménynyilvánítással kísérhette a játékot

· a görög színház főbb részei az alábbiak: 

	
	MEGNEVEZÉS
	GÖRÖG NÉV
	FUNKCIÓ

	1.
	FÉLKÖR- VAGY PATKÓALAKÚ NÉZŐTÉR
	THEATRON
	Itt foglalhatott helyet a több tízezer néző.

	2.
	TÁNCTÉR
	ORKHÉSZTRA
	A tánctér a kar helye volt. A tánctér közvetlenül a nézőtér előtti ovális alakú hely.

	3.
	OLTÁR
	THÜMELÉ
	A tánctér közepén volt egy oltár, ami mutatta-megerősítette a dráma kultikus eredetére.

	4.
	A KAR BE- ÉS KIVVONULÁSÁNAK HELYE
	PARODOSZ
	A nézőtér „patkójának” két végén/mentén található, a tánctér felé vezető út, ahol a kar vonult fel.

	5.
	 DÍSZLETKÉNT FUNKCIONLÓ FAL, ÉPÜLET
	SZKÉNÉ
	A díszlet szerepét betöltő fal vagy épület a tánctér mögött. 

	6.
	DARUSZERŰ EMELEŐSZERKEZET
	MÉKHANÉ
	 A szerkezet ara szolgált, hogy az istent játszó színészeket beemeljék a színpadra.

	7.
	A SZKÉNÉ ELŐTTI TÉR, VALÓSZÍNŰLEG A SZÍNJÁTSZÁS HELYE
	PROSZKÉNION
	Valószínűleg  itt játszottak a színészek, tehát a mai színpad megfelelője, a színház szkéné előtti része.
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B, A színészek

· a görög színpadon csak férfiak játszhattak

· a színészek parókát, jelmezt és ún. kothornoszt, azaz magasított talpú cipőt viseltek

· a maszkok agyagból készültek és úgy alakították ki őket, hogy a színész beszéde az utolsó sorokig is eljusson

C, A drámaverseny

· a drámaversenyek a Nagy Dionüszia egy egész héten át tartó ünnepségének keretén belül kerültek megrendezésre:

→ a tragédiaversenyen induló drámaíró 3 tragédiával és 1 szatírjátékkal, azaz összesen 4 darabbal nevezhetett a versenyre


→ a szatírjáték a három tragédiát kísérő darab volt, amely a szatírok karából 


     (Dionüszosz félig állat /kecske és ló/ - félig ember kísérői) alakult ki

→ a komédiaversenyen induló színésznek 1 komédiát kellett írnia

· a görög irodalom legnagyobb tragédiaírói az ún. „tragikus triász” tagjai: Aiszkhülosz, Szophoklész és Euripidész

→ a tragikus triász egyes tagjainak korával kapcsolatban a hagyomány a következőképpen szól: Aiszkhülosz meglett férfiként vett részt a szalamiszi csatában (i.e. 480), Szophoklész a győzelmi kórusban énekelt, Euripidész pedig aznap született 

· a leghíresebb komédiaíró Arisztophanész
V. A görög tragédia szerkezeti sajátossága

· ami általában a dráma szerkezetére jellemző, a következő séma szerint épül fel:
1. EXPOZÍCIÓ: az alapszituáció, a konfliktus forrása

2. BONYODALOM: a konfliktus, a drámai harc kibontakozása

3. TETŐPONT: a krízis, a feszültség csúcspontja

4. MEGOLDÁS: végkifejlet

· a görög tragédia a fentieken túl – részben a kar miatt - az alábbi jellegzetes elemekre tagolódik:
	
	GÖRÖG ELNEVEZÉS
	A SZÓ ELSŐDLEGES JELENTÉSE
	MEGHATÁROZÁS

	1.
	prologos
	„előbeszéd”
	A drámai helyzetet vázolja, előadója egy színész.

	2.
	parodos
	„elmenés mellette, elhaladás”
	A kar éneke, amit bevonulás közben ad elő.

	3.
	epeisodion
	„betoldás”
	Olyan párbeszédes jelenetek, amelyeket a színészek adnak elő az egyes kardalok között.

	4.
	stasimon
	„helyét nem változtató, helyhez kötött”
	A kar adja elő, már álló helyzetben.

	5.
	kommos
	„a mell verése (gyász jeléül), halottsiratás”
	A tragikus hős panaszdala.

	6.
	exodos
	„kijárat, kimenés, távozás”
	Zárójelenet, amelyben a  színészek  és a kar együtt elhagyják a színpadot.


VI. Szophoklész
	· a Kr.e. V. században élt

· munkásságát a görög tragédiaköltészet csúcsának tekintik

· több mint 120 darabot írt, 24 győzelmet aratott a tragédiaversenyeken

· 7 tragédiája maradt fenn (Aiasz; Trakhiszi nők; Antigoné; Oidipusz király; Élektra; Philoktétész; Oidipusz Kolonoszban)

· 3 tragédiája a thébai mondakörből meríti tárgyát: Antigoné; Oidipusz király; Oidipusz Kolonoszban


	



VII. A THÉBAI MONDAKÖR – a tragédia mitológiai elemei, az Antigoné cselekményének előzményei
	Labdakosz fia, Laiosz azt a jóslatot kapja, hogy ha fia születik, az meg fogja ölni apját és elveszi saját anyját. Amikor tehát Oidipusz megszületett, Laiosz szolgáival kitetette a hegyre. A csecsemő azonban a korinthoszi királyhoz került, s miután felnővén maga is megismerte a rá vonatkozó jóslatot, nehogy az beteljesedjen, elhagyta Korinthoszt és Thébaiba ment. Megmentvén a várost a Szfinxtől ő lett Thébai királya, és elvette a thébai király özvegyét, aki a saját anyja volt, Iokaszté. Apját, Laioszt, Thábai egykori királyát a jóslat szerint – bár tudtán kívül – Oidipusz maga ölte meg: a Thébaiba vezető úton, amikor szóváltásba került egy szekér utasával.  

Saját anyjától 4 gyermeke született: 2 fiú és két lány. A két fiú, Polüneikész és Eteoklész apjuk halála után úgy döntöttek, felváltva uralkodnak Thébaiban, Eteoklész azonban nem akarta átadni a hatalmat, ezért Polüneikész seregével Thébai ellen vonult. A csatában mindkét fiú meghalt, az uralmat pedig Iokaszté testvére, Kreón vette át. Kreón, az új király nem engedi, hogy Polüneikésznek megadják a végtisztességet, vagyis hogy eltemessék, mivel saját városa ellen fordult. Ezen a ponton kezdődik az Antigoné cselekménye.
	A Labdakidák családfája:

Labdakosz

↓

               Laiosz+Iokaszté

            ↓                                                                             Iokaszté+Oidipusz

↓

1. Polüneikész

2. Eteoklész

3. Iszméné

4. ANTIGONÉ




VIII. Antigoné
A, Az Antigoné szereplői:

	1.
	Antigoné
	Rendkívül erős, makacs jellem. Az istenek törvényét követi (ti. a holtakat el kell temetni), élete árán is szembeszáll földi parancsolójával, Kreónnal. Antigoné egyedül cselekszik és egyedül akarja vállalni a büntetést is – ez a tragikus hős magánya.



	2.
	Kreón
	Thébai új királya, aki azonnal a hübrisz (emberi hatásköri túllépés) hibájába esik, amiért semmibe véve az istenek törvényeit formálja meg a saját uralkodói törvényeit. Kreón szintén makacs, de ostobán: nem hat rá sem fiának, sem a bölcs jósnak a figyelmeztető szava.

  

	3.
	Iszméné
	Antigoné lánytestvére és egyben jellembeli ellentétje: Antigonéval szemben ő óvatos, engedelmes, nem mer szembeszállni Kreón parancsával, de nem mer nem egyetérteni testvére döntésével sem.



	4.
	Haimón
	Kreón fia, szókimondó, őszinte és valóban jót akar apjának azzal, hogy elmondja neki: a vesztébe rohan, mert már a nép is helyteleníti, amit Kreón tesz.



	5.
	Teiresziász
	A vak jós, a görög drámák jellegzetes figurája. Vaksága különleges belső tudást feltételez: képes felmérni a cselekedetek következményét és ismeri az istenek akaratát, a jövő történéseit.



	6.
	Az őr
	A dráma mellékszereplője, aki azt az embertípust jeleníti meg, amelynek egyéni érdeke minden másnál fontosabb. Gyáva, számító, fél a büntetéstől.



	7.
	Eurüdiké
	Kreón felesége, aki a tragédia végén fia, Haimón halálhíre hallatán öngyilkos lesz.


B, Az Antigoné cselekménye a dráma általános felépítése alapján:
	1.
	EXPOZÍCIÓ
	A helyszín Thébai, a királyi palota előtti rész. Megismerjük az előzményeket: a két testvér harcát, halálát, továbbá Kreón, az új király intézkedéseit.  Kiderül az is, mi lesz a konfliktus forrása: Antigoné az isteni törvényeket képviseli, míg Kreón ragaszkodik a saját maga által hozott törvényekhez. Antigoné Iszménével való beszélgetéséből derül ki mindez. 



	2.
	BONYODALOM
	A drámai harc akkor éleződik ki, mikor az őr jelenti, hogy a parancs ellenére valaki eltemette Polüneikész holttestét, majd bevezetik Antigonét. Antigoné nem tagad semmit, büszkén vállalja a büntetést, visszautasítja Iszméné ajánlkozását is, aki szeretne testvére mellé állni. Kreónt elvakult hatalomvágyában még saját fia, Haimón sem tudja jobb belátásra bírni. Haimón szíve nem csupán apjáért fáj, hanem szerelméért is: Antigoné ugyanis Haimón jegyese, noha a színpadon soha nem találkoznak.



	3.
	TETŐPONT
	A darab akkor éri el tetőpontját, amikor megjelenik Teiresziász, a vak jós, és arra inti Kreónt, hogy tegye jóvá tévedését, Kreón azonban semmibe veszi a jós isteni eredetű tudását. Amikor pedig már megbánná, amit tett, túl késő. 



	4.
	MEGOLDÁS/

VÉGKIFEJLET
	A hírnökök sorra a hozzák a halálhírt: először Antigonéét, majd Haimónét, aki Antigoné miatt ölte meg magát, végül Kreón feleségéét, Eurüdikéét, aki fia halálhírére lett öngyilkos. Kreón mindössze egynapos uralkodása alatt mindent elveszít, végül összeroppan, a kar pedig megfogalmazza a tanulságot a bölcs belátás és a józan mérlegelés szükségességéről.


A darab tehát végig egyetlen helyszínen játszódott, a cselekmény pedig mindössze pár órát vett igénybe. Hőse, Antigoné, a thébai mondakör figurája az isteni törvényt képviseli, tragikus halála, amely már önmagában is értékveszteség, egész sor újabb tragédiát von maga után. 

18. Témakör: Színház- és drámatörténet

       Tétel:       Madách Imre: Az ember tragédiája – az eszmék szerepe és változása

I. Röviden Madách Imréről

	· a XIX. század szülötte (1823-tól 1864-ig élt)

· sokan „egyműves szerzőnek” tartják, mert kevesen tudják róla, hogy Az ember tragédiáján kívül írt még:

1. verset (Lantvirágok c. kötet)

2. vígjátékot (A civilizátor)

3. drámát (pl. Mózes)
	



II. Az ember tragédiája – keletkezési körülmények; műfaj; szerkezet; a mű kérdésfelvetései; romantikus idő- és térkezelés
A, Keletkezési körülmények

· élete fő művét Madách alig egy év alatt írta meg: 1859-1860 között

· a kéziratot Arany Jánosnak küldte el, aki először gyenge Faust-utánzatnak titulálta, véleménye azonban később megváltozott és így nyilatkozott a műről:

„Az ember tragédiája úgy koncepcióban, mint kompozícióban igen jeles mű” 
· a mű politikai és magánéleti szempontból is válságos időszakban keletkezett, pesszimista kicsengését többnyire az alábbi tényekkel magyarázzák:

1. Madách életében is törést jelentett a szabadságharc bukása és a világosi fegyverletétel.

2. Magánéletében az ’50-es években több tragédia is történt: testvére meghalt, házassága tönkrement.

      B, Műfaj

· a műfajt a mű alcíme jelöli meg: drámai költemény
→ a drámai költemény a romantikára nagyon jellemző műfaj, hiszen összemosódnak benne a műnemi-műfaji határok: egyesíti a dráma és a líra sajátosságait is

· műfaji előzményének az ún. emberiségköltemény (poeme d’humanité) tekinthető, mint pl.:

1. Dante: Isteni színjáték
2. Milton: Elveszett Paradicsom
3. Goethe: Faust

· műfaji szempontból a magyar irodalomban Vörösmarty Csongor és Tünde c. művével rokonítható

C, Szerkezet

· a mű keretes szerkezetű: ún. keretszínekből (1-3. és 15. szín) és történeti színekből (4-14.szín) áll

→ a keretszínek helyszínei: 

1. szín: Menny

2. szín: Paradicsom

3. és 15. szín: Paradicsomon kívül

→ a történeti színek a következő történelmi korszakokat érintik:

1. ókor (4-6. szín)

2. középkor (7-10. szín)

3. újkor (11-14.szín)

D, A mű főbb kérdésfelvetései

· Az ember tragédiája műfaji előzményeihez, az emberiségkölteményekhez híven az egész emberiséget, az emberi létet érintő kérdésekre keresi a választ, pl.:

1. Van-e értelme, célja az emberi életnek?

2. Fejlődik-e a világ, az emberiség?

3. Milyen kapcsolatban áll egymással egyén és tömeg, férfi és nő?
E, Romantikus idő- és térkezelés

· a romantikára jellemzően a mű óriási időintervallumot és teret fog át:

→ a történeti színek az ókortól egészen a Madách által elképzelt jövőig tartó időszakot ölelik fel, tehát a szerző az egész emberiség életidejét átfogó művet írt

→ az ókortól a jelenig haladva Ádám is halad előre a saját életében: az első színek még ifjúként mutatják, később érett férfiként látjuk, végül megtört aggastyánkét
· a mű térkezelését illetően nem csupán horizontális, hanem lineáris kiterjedésről is beszélhetünk:

→ a mű lineáris értelemben is nagy teret fog át, a történelem nevezetes helyszíneit látjuk: Egyiptom, Athén, Róma, Konstantinápoly, Prága, Párizs, London stb.

→ horizontálisan: a keretszínek a földi szférán túli szintet, a történeti színek a földi szférát mutatják  

III. Az ember tragédiájának szereplői

	ÁDÁM
	ÉVA
	LUCIFER
	ÚR

	- az örök férfi archetípusa

- a Paradicsomból való kiűzetése után feladata a küzdés és a hit: az egyes színekben valamilyen eszméért él, valamilyen eszmében hisz és küzd érte

- sorsa, hogy az eszmék elvetése után, a csalódás után mindig újra és újra talpra álljon és küzdjön 

(„Mondottam ember: küzdj és bízva bízzál!”) 
	-az örök nő archetípusa: érzelmi lény, szerelme harmóniát és támaszt  ad, ő menti meg Ádámot azzal, hogy gyermeket vár tőle
	- a bukott angyal, akit az Úr kiutasított a Mennyekből

- célja az Úr világának megdöntése, amit a legfőbb teremtmény, az ember megsemmisítésével akar elérni: Ádám hinni akarását örökös kétkedésével ellenpontozza 
	- a legfőbb jó képviselője

- Ádám hiába faggatja, nem árulja el neki, mi lesz a történelem és az ő sorsának a végkifejlete, hiszen azt a feladatot adta az embernek, hogy küzdjön és bízzon


IV. Eszmék az első három történeti színben

A, Az eszmék szerepe és változása

· a történeti színekben megjelenik és kibontakozik egy-egy eszme, amely aztán eltorzul, megdől, tarthatatlanná válik, helyébe ezáltal egy másik eszme kerül

· Ádám feladata a hit, a küzdés az eszméért, majd ha az megdőlt, továbbküzdeni valamilyen más eszméért és így tovább („Az ember célja a küzdés maga”)
· amit látunk: a hinni akarás és a kiábrándulás körforgása, nem más, mint a minden ember életét kísérő jelenség, amivel nap mint nap meg kell küzdenünk → a hinni akarást Ádám, a kétségeket Lucifer képviseli

      B, Eszmék az első három történeti színben (az ókori színekben)

	
	IV.szín: EGYIPTOM
	V.szín: ATHÉN
	VI.szín: RÓMA

	A szereplők alakváltozatai:
	Ádám: ifjú fáraó

Éva: egy rabszolga neje

Lucifer: a fáraó minisztere
	Ádám: Miltiadész

Éva: Lucia, Miltiadész felesége
Lucifer: uő. 
	Ádám: Sergiolus

Éva: Júlia

Lucifer: Miló

	A szín tartalma röviden:

	Ádám-fáraó a halhatatlanságot akarja kivívni piramis (gúla) építésével. Rabszolgák milliói robotolnak neki („milljók egy miatt”), amire Éva, egy halálra hajszolt rabszolga özvegye döbbenti rá. Ádám belátja, milyen embertelenségre ragadtatta zsarnoki hatalomvágya, így a szín végére megszületik benne a szabadság szükségességének gondolata.
	Ádám-Miltiadész hadvezér távollétében, amíg ő a hazáért küzd, az athéni nép árulónak kiáltja ki a vezért, és feleségén, valamint akarnak bosszút állni. Amikor Ádám sebesülten hazaérkezik, a nép hódolni siet elé, de ahogy elbocsátja seregét, a nép ismét a fejét követeli.
	Rómát pestis sújtja. Ádám, Éva és Lucifer kéjnők társaságában mint előkelőségek dőzsölnek, ám sem ital, sem szerelmi mámor nem nyújt már szórakozást. Lucifer behív egy temetési menetet az utcáról, az egyik kéjnő pedig megcsókolja a pestises halottat. Péter apostol megátkozza az elpuhult nemzedéket, és meghirdeti a keresztény testvériséget, ennek szellemében kereszteli meg a haldokló kéjnőt.

	Az adott színben megjelenő eszme:
	Kezdetben a NAGYSÁG, DICSŐSÉG eszméje élteti Ádámot, amit felvált a SZABADSÁG, KÖZÖSSÉG eszméje.
	Ádám csalódik a SZABADSÁG és a KÖZÖSSÉG eszméjében – ezeket váltja fel tehát a GYÖNYÖR, a KÉJ eszméje
	A római színben bemutatott életforma a KÉJ eszméje köré szerveződik, amely eszméből kiábrándulva Ádám a SZERETET és TESTVÉRISÉG eszméje felé fordul.

	Idézet:
	„Pokolbeli káprázat, el veled, / Hiú törekvés, dőre nagyravágy - / Fülembe cseng még: milljók egy miatt. / E millióknak kell érvényt szereznem. / Szabad államban – másutt nem lehet. / Enyésszen az egyén, ha él a köz” 

(Ádám szavai)
	„Csak én haljak meg – vagy miért is éljek, / Midőn látom, mi dőre a szabadság, / Melyért egy élten küszködém keresztül. (…)

- Aztán miért, miért is / Vágynék magasra bármi hő kebel. / Éljen magának és keresse a kéjt, / Mellyel betölti az arasznyi létet” (Ádám szavai)
	„Nem bírod, úgy-e, kéjek mámorával / Elandalítni azt a szózatot, 

Mely a kebelnek mélyét felveri / S jobb cél felé hiába ösztönöz.

(…)

Legyen hát célod: Istennek dicsőség,

Magadnak munka. Az egyén szabad / Érvényre hozni mind, mi benne van. / Csak egy parancs kötvén le: szeretet.”

(Péter apostol szavai) 

  


19. Témakör: Az irodalom határterületei

       Tétel: Irodalmi művek filmes adaptációja

A tétel szöveg- és filmanyaga: 

· Déry Tibor (1894 – 1977) Szerelem és Két asszony című novellái
· Makk Károly Szerelem című filmje

I. Néhány szóban a novellákról
1. Szerelem

· a mű a novellaépítés klasszikus szabályai szerint szerveződik: egyenes vonalú, egyetlen szálon futó cselekmény, kevés szereplő

· főszereplője:”B.” (azaz nincs megnevezve, bárki lehet)

· külső – belső tulajdonságai nem derülnek ki

· politikai fogoly, 7 évig volt börtönben, a mű elején szabadulásának jelenetét látjuk

· bebörtönzésének oka ismeretlen

· magatartására a legjellemzőbb, hogy szorong, bizonytalan
· a novella B. útját írja le a börtöntől a lakásáig, majd otthon a feleségével való találkozás pillanatait

· a mű a fürdetés-jelenettel zárul, amely mintegy a múlttól való megtisztítás gesztusaként is felfogható

· bár a novella címe Szerelem, a szeretett nő a szövegnek csak az utolsó harmadában tűnik fel, a megelőző rész azonban végig ezt a találkozást ígéri, készíti elő

2. Két asszony

· az előzőhez hasonlóan szintén klasszikus novellának tekinthető azzal a különbséggel, hogy ez a mű két részre oszlik

→ az egyes részek egy-egy zenei műszót kaptak címül: ALLEGRO (jelentése: vidáman, gyorsan, élénken), és MAJESTOUSO (jelentése: méltóságteljesen)

→ a két zenei műszó a címben szereplő két asszony karakterére utalhat: az élénk, vidám fiatalasszonyra, Lucára, és idős, ám korát és betegségét méltósággal viselni igyekvő anyósára

· röviden a mű tartalmáról:

· a két rész helyszíne ugyanaz: az idős asszony szobája, ahová menye, Luca látogatni jár beteg anyósát

· kettejük beszélgetésének fő témája János, az idős asszony fia, Luca férje

· Luca folyamatosan titkolni igyekszik anyósa elől az igazságot (ti. hogy János 10 éves börtönbüntetését tölti), ezért a fiatal nő János nevében leveleket ír, amelyekben tudatja, hogy Amerikában dolgozik, luxus körülmények között filmet forgat és hazaérkezésének időpontja bizonytalan

· a novellának még egy harmadik fontosabb szereplője van, a házvezetőnő, aki tudja az igazságot és segít Lucának az anyósa előtt leplezni azt, János azonban, akinek a neve folyamatosan felmerül a beszélgetések során, személyesen soha nem tűnik fel a műben

· a novella zárlata kettős: Luca jó hírt kap, mehet a férjéhez a börtönbe beszélőre, anyósa azonban haldoklik   
A KÉT NOVELLA KÖZÖS PONTJA TEHÁT, AMELY MENTÉN ÖSSZE LEHET FŰZNI ŐKET, HOGY MINDKÉT TÖRTÉNETBEN VAN EGY FÉRFI, AKIT (ISMERETLEN OKBÓL) BEBÖRTÖNÖZTEK, ÉS EGY NŐ, AKI HAZAVÁRJA EZT A FÉRFIT,DE

1. A SZERELEM C. NOVELLA FŐSZEREPLŐJE A BÖRTÖNBŐL FRISSEN SZABADULT FÉRFI

2. A KÉT ASSZONY C. NOVELLA FŐSZEREPLŐJE PEDIG AZ A NŐ, AKI HAZAVÁRJA A FÉRJÉT.

II. Néhány szóban a filmről

· a Szerelem című film tehát két különálló művet fog egybe a két történet fent említett közös pontja mentén, a két novella elemei, helyszínei azonban keverednek a filmben: egyszer az idős asszony szobáját látjuk, a következő jelenet pedig már Luca lakásán zajlik, sőt a filmben néhány olyan történeti elem is van, amelyek a novellákban nem fordultak elő (pl. Luca tanár, aki elveszíti az állását), továbbá B. figurája beleolvad Jánoséba

· a filmet 2001-ben beválasztották a „Minden idők legjobb 100 filmje közé”

· rendező, szereplők, díjak:

	RENDEZŐ:
	Makk Károly

	SZEREPLŐK:
	Törőcsik Mari (Luca szerepében), Darvas Iván (János szerepében)

	DÍJAK:
	Cannes (1971) – különdíj: Darvas Iván, Törőcsik Mari

Cannes (1971) – Zsűri Nagydíja: Makk Károly

Cannes (1971) – Arany Pálma jelölés: Makk Károly 


	

	

	

	


	Déry Tibor
	Makk Károly
	Törőcsik Mari
	Darvas Iván


III. A novellák és a film összehasonlítása, avagy:

 MILYEN ESZKÖZÖKKEL DOLGOZIK A SZÖVEG, MILYENEKKEL A FILM?

	SZÖVEG
	FILM

	- eszközei elsősorban a szó, a szórend, az írásjelek 

- szöveget olvasni más minőségű szellemi igénybevétel, mint filmet nézni: több munka hárul az olvasóra 

- a két novella elolvasása más időráfordítás, mint a film megtekintése

- a szöveg alapvetően leírásokkal és párbeszédek/monológok megjelenítésével dolgozik
	- eszközei elsősorban a hangzó beszéd és a kép

- filmet nézni más minőségű szellemi igénybevétel, mint az olvasás, ráadásul egy filmes adaptáció megnézése során készen kapjuk a szöveg értelmezését – a rendező által

- egy film megtekintése többnyire 1 ½ - 2 óra, egy novella elolvasása ennél kevesebb idő, egy regényé több

- a film eszközei:

1. RITMUS

· a rövid snittek (pár másodperces statikus képek) halmozása lendületességet eredményez 

· hosszabb snittek, beállítások, lassú kameramozgás nyugodt, lassú tempót eredményeznek

2. A BEÁLLÍTÁS NAGYSÁGA

· félközeli, közeli, vagy szuperközeli képek, pl. az egyes tárgyakra való ráközelítés (fa, tócsa, vízcsepp, szemüveg, kilincs) a kihangsúlyozás, az érzelmek megfogalmazásának az eszközei

· a közelítés intim közelségbe juttatja a nézőt és a szereplőt, fokozva ezáltal a drámaiságot

3. KAMERAMOZGÁS

· a kameramozgás attól függően, hogy statikus képet látunk (pl. egy tál gyümölcsöt) vagy egyenetlen dinamikájú mozgást, megjelenítheti a nyugalmat, a várakozást, vagy a zaklatottságot 

4. BELSŐ MONOLÓGOK (szöveg nélkül közölt érzelmek)

· pl. gondolatok, élmények közlése képekben

5. FLASHBACK

· mivel a film csak jelen idejű lehet, a visszaemlékezés ábrázolása nehéz (pl. amikor az idős asszony Jánosról mesél Lucának)

6. SZÍN- ÉS FÉNYKEZELÉS

· ez a film fekete-fehér, az operatőr kevés fényt használt, ált. oldalfényt

7. HANG, ZENE

· fontos a zörejek, zajok, hangok szerepe: a madárcsicsergés derűt, a sóhajtás szenvedést közvetít

· a zene drámai pillanatokban hangzik fel (pl. Hetényi professzor, a mama imádott orvosának halálát is ez jelzi)


20. Témakör: Regionális kultúra
      Tétel: A szülőföld megjelenítése Berzsenyi Dániel költészetében
I. Szülőföldünk költője, Berzsenyi Dániel (1776 – 1836)  
A, Berzsenyi életének Vas megyei vonatkozású helyszínei:
	HETYE (EGYHÁZASHETYE)
	1776-ban született Hetyén (ma Egyházashetye).

	SÖMJÉN
	1799-ben Dukai Takách Zsuzsannával kötött házassága után Sömjénben telepedik le.


B, További fontos helyszínek:

SOPRON: közel hét évig nevelkedik a soproni evangélikus líceumban.

NIKLA (Somogy megye): Berzsenyit a „niklai remeteként” is emlegetik, ugyanis sokáig Niklán, a közélettől elvonulva éli a gazdák életét, a halál is itt éri.
II. Berzsenyi helye a magyar irodalomban

- Berzsenyi a magyar felvilágosodás korszakának jellegzetes alakja 

- költészete ötvözi a klasszicizmus és a romantika elemeit
- pályáját meghatározta Kazinczyval és Kölcseyvel való kapcsolata


1. Kazinczy és Berzsenyi kapcsolata

            - hosszan tartó levelezés: Berzsenyi főként Kazinczyn keresztül ismerkedett meg a


felvilágosodás eszméivel


- barátságuk idővel elhalványul


2. Kölcsey és Berzsenyi kapcsolata
- Kölcsey 1817-ben bírálatot ír Berzsenyi verseiről, amelyre a válaszát Berzsenyi csak 1825-ben jelentette meg
- Kölcsey elsősorban a klasszizmus felől bírálja Berzsenyi műveit, ezért nem veszi észre bennük az újszerű, romantikus vonásokat

III. Berzsenyi életművének rövid jellemzése

- költészetének klasszikus és romantikus vonásai

	KLASSZIKUS VONÁSOK
	A ROMANTIKA JEGYEI

	1. antik strófaszerkezetek alkalmazása (alkaioszi, szapphói, aszklepiadészi)

2. tematikusan és szemléletében (pl. AUREA MEDIOCRITAS – arany középút) is többször  idézi Horatiust 

3. kedvelt műfajai: 
  ÓDA

  → A magyarokhoz I, A magyarokhoz II.

  EPISZTOLA

  → Dukai Takács Judithoz, Vitkovics    Mihályhoz

  ELÉGIA

  → Búcsúzás Kemenesaljától, A közelítő tél
	- szövegei érzelmileg túlfűtöttek

- verseiben az eszményi teljesség utáni vágy jelenik meg


IV. A szülőföld szeretetének megjelenése a Búcsúzás Kemenesaljától című versben

1. A vers formai – műfaji elemzése:

- 6 strófa, mindegyike 6 soros, rímképlete: aabccb

- műfaja elégia: az elégia klasszikus műfaj ugyan, de érzelmi telítettsége már romantikus vonás   
2. A vers tartalmi elemzése

CÍM: a cím már megelőlegezi a vers tárgyát: a mű a szeretett hazai tájtól való búcsú fájdalmát mutatja be

FELÉPÍTÉS: a vers két nagy egységre oszlik

→ I. RÉSZ: 1-4. strófa

· 1. versszak: a vers a hazai táj megszólításával, leírásával indul („Szülőföldem”) → már a megszólítás gesztusa is a tájhoz való erős érzelmi kötődés bizonyítéka
· a tájleírás konkrét földrajzi helyek megjelölését is tartalmazza (Ság, Bakony)

· 2-4. versszak: a búcsúzás az emlékezés gesztusával kapcsolódik össze → a gyermekkor és az ifjúkori szerelmek örömteli időszakát idézi fel

· a tájhoz kapcsolódó emlékképek hangulata éles ellentétben áll a búcsúzás fájdalmával

· a tájhoz való kötődése olyan erős, hogy a jövő ígéretei: a dicsőség („Koszorúzza fejem”) és az előtte álló életút kalandjai („Evezzem bár körül a mély tengereket”) sem tudják benne elhalványítani a szeretett szülőföld képét

           → II. RÉSZ
· 5-6. strófa: az utolsó két versszak az általánosítás hangján a búcsú indoklása: a romantikus elvágyódás az új, az ismeretlen felfedezése miatt:

„Oh, gyakran a szívnek édes ösztöneit

S tárgyaihoz vonzó rózsaköteleit

Egy tündérkép elvágja!”

„Bámulva kergetjük álmunk tarka képét”

- az általánosítást a korábbi E/1.személyű megszólalást felváltó T/1. személy is igazolja

- a vers annak az életbölcsességnek a megfogalmazásával zárul, hogy az álomképek kergetése közepette az ábrándoknál valami sokkal értékesebbet veszítünk el, és erre csak akkor jövünk rá, amikor a megbánás már késő:

„S későn hullnak könnyeink”
